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UNSERE AUFGABE – IHR SCHUTZ 
Bei der Entwicklung unserer Produkte und Services blicken wir auf eine 
mehr als 120 jährige Geschichte zurück – immer im Mittelpunkt: die 
Gesundheit, Sicherheit und Performance unserer Helden im Alltag mit 
höchstmöglicher Qualität sicherzustellen. 
Wir arbeiten Seite an Seite mit starken Partnern zusammen, um das 
beste Resultat für Ihre Anforderungen zu erreichen. So werden zum 
einen neueste Außengewebe von PBI® und DuPont™ sowie auch neueste 
GORE® Membran-Technologien verarbeitet, um Ihnen in jedem  
Einsatzbereich optimalen Schutz zu bieten. Die zusammen mit 3M™ 
Scotchlite™ entwickelten Perforierten Reflexstreifen unterstützen den 
Träger zusätzlich mit der Reduktion von Hitzestress. Doch dies sind nur 
einige Beispiele. Mit innovativen Designfeatures und neuen Materiali-
en bieten wir Ihnen bestmögliche Bewegungsfreiheit bei maximalem 
Schutz. Damit bleiben Sie immer … Ready for Action!

UND ES GEHT WEITER … 
Auch in Zukunft wollen wir mit innovativen Entwicklungen neue Maß-
stäbe in Qualität und Funktion setzen. Egal für welche Branche, egal 
für welche Position – bei der stetigen Verbesserung unserer weltweit 
bewährten Produkte bleibt unser Ziel das Gleiche: die Sicherheit der 
Träger steht an oberster Stelle. 

TOTALCARE® 
Mit unserem einzigartigen TOTALCARE® Konzept bieten wir umfassende 
Dienstleistungen rund um ihre Schutzbekleidung an: von Wäsche und 
Reparatur über Notfallpools bis hin zu modular zusammengestellten 
Lösungen. Das erhöht die Lebensdauer, schont Umwelt und Geldbeutel 
und ermöglicht Ihnen, sich auf das zu konzentrieren, was wirklich zählt: 
Ihren Job!

> �OUR OBJECTIVE – YOUR PROTECTION 
We look back on a history of more than 120 years in the development of 
new products and services – with the central aim of ensuring the health, 
safety and the performance of our heroes in everyday work and this with 
the highest possible level of quality. 
We are working side by side with strong partners for delivering the best 
results for your requirements. We use the latest outer-shells from  
PBI® and DuPont™ as well as the latest GORE® membrane systems for  
superior protection in every operation. Our perforated reflective trims 
have been developed together with 3M™ Scotchlite™ to support the fire-
fighter through the reduction of heat stress. These are only some of the 
examples. With innovative design features and new materials, we provide 
you with the best possible mobility, together with maximum protection.  
In this way you will always remain … Ready for Action!
 
WHAT IS TO FOLLOW 
In the future, our innovative developments will continue to set new stan-
dards in quality and function. It doesn’t matter which sector or position, 
the improvement of our well-proven existing products and services world-
wide, our objective remains unchanged: your safety is our top priority. 
 
TOTALCARE®  
With our unique TOTALCARE® concept we provide an all-encompassing 
service for your protective clothing: from washing and repair, via emergency 
pools through to individual customized solutions. This increases product life, 
protects the environment and lowers costs while making it possible for
you to concentrate on what really counts: your profession!
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 -SAFE 
RETTUNGSSYSTEM
> �DRAG RESCUE DEVICE

 -SAFE 
GRIFFLASCHEN
> �GRASP LOOP

 -TREND 
ID
> �ID

 -MOVE 
OPTIMALE PASSFORM
> �PERFECT FIT

 -TREND 
FARBDESIGN
> �COLOURDESIGN

 -MOVE 
ELLENBOGENLÖSUNG
> �ELBOW SOLUTION

 -MOVE 
SCHULTERLÖSUNG
> �SHOULDER SOLUTION

 -SAFE 
−− neuartige integrierte Sicherheits- und Rettungskomponenten 

–– new integrated safety and rescue components 

 -MOVE 
−− ergonomisches Funktionsdesign in Verbindung mit innovativen Materialien 

–– ergonomic functional design combined with innovative materials 

 -TREND 
−− moderne Features in Form, Farbe und kundenindividueller Ausführung 

–– state of the art features in shape, colour and individual customer variations
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OBERSTOFF 
> OUTERSHELL

MEMBRAN 
> MOISTURE BARRIER

FUTTER 
> LINING

FARBVORSCHLÄGE 
> COLOR IMAGES

NOMEX® DPF Performance™ 
GORE-TEX Fabrics
GORE® PARALLON® System

GORE-TEX Fabrics
GORE® PARALLON® System

NOMEX® Comfort 
GORE-TEX Fabrics AIRLOCK® 
Spacer Technology 

Gewebefutter grau 
Woven lining grey       

PBI Max™ 
GORE-TEX Fabrics
GORE® PARALLON® System

GORE-TEX Fabrics
GORE® PARALLON® System

PBI Max™
GORE-TEX Fabrics
AIRLOCK® Spacer Technology

Gewebefutter grau 
Woven lining grey

PBI Max™
GORE-TEX Fabrics
Fireblocker Laminate

Steppfutter M1  
Quilted lining M1    

EINSATZKLEIDUNG ZUR  
BRANDBEKÄMPFUNG
> TURNOUT GEAR FOR STRUCTURAL FIRE FIGHTING

JACKE KINETIC

2-teiliger Anzug, zertifiziert gemäß  
EN 469:2005

−− verbesserte Grifflaschen für einfacheres 
Öffnen
−− sichelförmige Kragenlasche
−− Laschen für abgesetztes Bedienteil im 
Schulterbereich
−− 2 Funkgerätetaschen in der Höhe verstell-
bar: Rechte Funkgerätetasche mit Kordel-
schlaufe und Karabiner am Blasebalg zur 
Anbringung einer Knickkopftaschenlampe
−− 2 Seitentaschen mit Patte und gepolsterter 
Grifflasche
−− Handrückenschutz
−− Ärmelbündchen, gesichert gegen  
Herausrutschen
−− Inspektionsöffnung (innenliegend)
−− neuer Sattel-Raglan-Schnitt
−− ergonomische Ärmelgestaltung 
−− funktioneller Abriebschutz am Ellenbogen
−− Jackensaum hinten verlängert,  
personalisierbar
−− integriertes Drag Rescue Device

>> JACKET KINETIC

2-piece suit, certified acc. to EN 469:2005

–– new grasp loop for easier opening 
–– contured throat tab
–– loop for external microphone in  
shoulder area
–– 2 adjustable radio pockets: right one with 
loop and carabiner for torch attachment 
–– 2 side pockets with padded flap for better 
grip
–– contoured sleeve hem for back hand 
protection
–– cuffs protected against extracting while 
getting dressed
–– internal inspection opening
–– new raglan saddle style cut
–– ergonomic sleeve shaping
–– reinforcement on elbow
–– extended jacket hem customisable
–– iintegrated Drag Rescue Device

INTERNATIONALE MODELLE:

- OHNE FLAUSCH FÜR RÜCKENSCHILDER
- 1 FUNKGERÄTETASCHE LINKS
- 1 FLAUSCH FÜR NAMENSTREIFEN LINKS
- KEINE SENKRECHTEN REFLEXSTREIFEN 
- 1 TASCHENLAMPENHALTERUNG RECHTS

>> INTERNATIONAL STYLES: 

- WITHOUT PILE FOR BACK PANEL 
- 1 RADIO POCKET ON THE LEFT SIDE 
- 1 PILE FOR NAME TAG ON LEFT SIDE 
- NO VERTICAL REFLECTIVE TRIMS 
- TORCH HOLDER ON RIGHT SIDE

Einsatzkleidung zur Brandbekämpfung › Turnout Gear for Structural Fire Fighting

HOSE KINETIC

−− hinterer Hosensaum ausgeschnitten und 
verstärkt
−− Hosenbund hinten höher geschnitten
−− Oberschenkel Cargotaschen sind leicht 
geneigt für besseren Zugriff
−− rechts mit Halterungen für Türkeile und 
Messertasche
−− Innentasche für zusätzliche Kniepolster
−− neue Nahtführung 
−− ergonomische geformte Nahtführung und  
Knie- und Gesäßpartie
−− Knie und Knöchel mit optimiertem  
Abriebschutz
−− Taille durch Gummizug und Schnallen 
verstellbar
−− abnehmbare Komfort Hosenträger
−− Inspektionsöffnung (innenliegend)

>> TROUSERS KINETIC

–– scalloped hem covered with reinforcement
–– high back waistband
–– 2 low-slanted leg pockets for better 
accessibility
–– right one with holder for wedges  
and knife pocket
–– inside pocket for additional kneepads
–– new seam-design and ergonomic  
preformed knee and buttocks 
–– knee and ankle with reinforcement
–– adjustable elasticated waist
–– detachable comfort braces
–– internal inspection opening

HIGH
PERFORMER
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-MOVE 
ELLENBOGENLÖSUNG
> �ELBOW SOLUTION

-MOVE 
RAGLAN-KONSTRUKTION
> �RAGLAN CONSTRUCTION

-SAFE 
KRAGENLASCHE
> �COLLAR FLAP

-SAFE 
TASCHENSYSTEM
> �POCKET SYSTEM

-SAFE 
HANDSCHUTZ 
> �HAND PROTECTION

-MOVE 
KNIELÖSUNG
> �KNEE SOLUTION

Einsatzkleidung zur Brandbekämpfung › Turnout Gear for Structural Fire Fighting

JACKE V-FORCE® MAX 

2-teiliger Anzug, zertifiziert gem. EN 469:2005

−− ergonomische Raglankonstruktion für optimale  
Bewegungsfreiheit und hohen Tragekomfort
−− Verstauklappen für Rettungsgurtenden, elastische Bänder + 
Klettstreifen verhindern ein Verrutschen des Selbstrettungs- 
systems
−− zusätzliche Klappe auf Jackenverschluss deckt  
das System in geschlossenem Zustand ab
−− sichelförmige Kragenlasche
−− Laschen für abgesetztes Bedienteil im  
Schulterbereich
−− 2 Funkgerätetaschen in der Höhe verstellbar: Rechte Funk- 
gerätetasche mit Sicherung für Knickkopftaschenlampe
−− Klett für Namensstreifen oberhalb der Funkgerätetaschen
−− 2 Seitentaschen mit Patte und gepolsterter Grifflasche
−− ergonomisch vorgeformte, dreiteilige Ärmel
−− aufgesetzte Blasebalg-Oberarmtasche
−− verdeckte Chipkartentasche im Ellenbogenbereich links
−− Handrückenschutz
−− Ärmelbündchen, gesichert gegen Herausrutschen
−− Inspektionsöffnung (innenliegend)

>> JACKET V-FORCE® MAX

2-piece suit, certified acc. to EN 469:2005

–– ergonomic preformed raglan construction for 
increased movability and high wearer comfort
–– attached flaps to store rescue belt ends when not 
in use, elastic tapes and hook & loop avoid slipping of 
the rescue system
–– additional flap on jacket front for covering 
the system when closed
–– contured throat tab
–– loop for external microphone in shoulder area
–– 2 adjustable radio pockets: right one with loop 
and carabiner for torch attachment 
–– pile for name tag above both radio pockets
–– 2 side-pockets with padded flap for better grip
–– ergonomically preformed, 3-dimensional sleeves
–– patched bellow pocket on upper sleeve
–– hidden pocket for chip card on left elbow
–– contoured sleeve hem for back hand protection
–– cuffs protected against extracting while getting dressed
–– internal inspection opening  

OPTIONAL: RETTUNGSSYSTEM MIT RETTUNGSSCHLAUFE 
GEM. EN 1498 A UND EN 358 UND VERBINDUNGSELEMENT 
GEM. EN 354, EN 566 UND EN 795 B (SIEHE ZUBEHÖR)

>> OPTION: INTEGRATED RESCUE-LOOP ACC. TO EN 1498 A,  
EN 358, EN 354, EN 566 UND EN 795 B (SEE ACCESSOIRES)

BESTSELLER
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HOSE V-FORCE® MAX

−− Oberschenkel Cargotaschen 
mit Patte und gepolsterter 
Grifflasche
−− links Schlaufe mit D-Ring 
unter der Patte
−− rechts mit Messertasche
−− 2 Seiteneingriffe mit Patte 
und Innentasche
−− Hosenbund hinten höher 
geschnitten
−− Knie mit innenliegender  
Tasche für zusätzliche Polster
−− Inspektionsöffnung (innen-
liegend)
−− abnehmbare Komforthosen-
träger aus elastischem Band 
in einer Breite von ca. 40 mm 
mit Plastikverstellschnallen
−− ergonomisch geformte  
Kniepartie für höchste  
Bewegungsfreiheit
−− Taille und Hosensaum in der 
Weite verstellbar
−− hinterer Hosensaum ausge-
schnitten und verstärkt
−− Verstärkung an Knöchelinnen-
seite zum Schutz vor Abrieb

>> TROUSERS V-FORCE® MAX 

–– thigh cargo pocket  
with padded flap
–– loop with D-ring under flap of 
left pocket
–– 1 knife pocket
–– 2 side openings with flap and 
pocket
–– high back waistband
–– knee with internal pocket for 
additional cushioning
–– internal inspection opening
–– detachable comfort braces 
made of 40 mm elastic, and 
plastic buckles
–– ergonomic preformed knee for 
higher movability
–– adjustable waist and ankles
–– scalloped hem covered with 
reinforcement
–– knee and ancle with optimised 
reinforcement

Einsatzkleidung zur Brandbekämpfung › Turnout Gear for Structural Fire Fighting

OBERSTOFF 
> OUTERSHELL

MEMBRAN 
> MOISTURE BARRIER

FUTTER 
> LINING

FARBVORSCHLÄGE 
> COLOR IMAGES

NOMEX® Comfort 
GORE-TEX Fabrics
AIRLOCK® Spacer Technology

Gewebefutter grau
Woven lining grey       

NOMEX® Tough
GORE-TEX Fabrics
Fireblocker Laminate

Distanzfutter 
Spacer lining    

PBI Max™
GORE-TEX FABRICS
Fireblocker Laminate

Steppfutter M1
Quilted lining M1

PBI Max™ 
GORE-TEX Fabrics
AIRLOCK® Spacer Technology

Gewebefutter grau
Woven lining grey

JACKE V-FORCE® MAX F

Oberstoff: NOMEX® Antistatik
Membran: PUDOTS®

Futter: Rip Stop blaumelange 

2-teiliger Anzug, zertifiziert  
gemäß EN 469:2005

−− 2 verstellbare Funkgeräte- 
taschen
−− 2 Seitentaschen mit gepols-
terter Grifflasche, wasser-
dichte Napoleontasche
−− Oberarmtasche links
−− Handrückenschutz
−− sichelförmige Kragenlasche
−− Inspektionsöffnung  
(innenliegend)
−− ergonomische Raglankonst-
ruktion für mehr Komfort und 
Bewegungsfreiheit
−− vorgeformte, dreiteilige 
Ärmel

>> JACKET V-FORCE® MAX F

Outershell: NOMEX® antistatic
Moisture Barrier: PUDOTS®

Lining: Rip Stop bluemelange

2-piece suit, certified acc. to  
EN 469:2005

–– 1 upper arm pocket, 2 radio-
chest pockets, 2 side pockets, 
padded flaps for better grip, 
waterproof Napoleon pocket
–– contoured sleeve hem for 
back hand protection
–– contured throat tab
–– internal inspection opening
–– ergonomic preformed raglan 
sleeve constructed for more 
comfort and movability

HOSE V-FORCE® MAX F

Oberstoff: NOMEX® Antistatik
Membran: PUDOTS®

Futter: Rip Stop blaumelange

−− Oberschenkel Cargotaschen 
mit Patte und gepolsterter 
Grifflasche
−− links Schlaufe mit D-Ring 
unter der Patte
−− rechts mit Messertasche
−− 2 Seiteneingriffe mit Patte 
und Innentasche
−− Hosenbund hinten höher 
geschnitten
−− Knie mit innenliegender  
Tasche für zusätzliche Polster
−− Inspektionsöffnung (innen-
liegend)
−− abnehmbare Komforthosen-
träger aus elastischem Band 
in einer Breite von ca. 40 mm 
mit Plastikverstellschnallen
−− ergonomisch geformte  
Kniepartie für höchste  
Bewegungsfreiheit
−− Taille und Hosensaum in der 
Weite verstellbar
−− hinterer Hosensaum ausge-
schnitten und verstärkt
−− Verstärkung an Knöchelinnen-
seite zum Schutz vor Abrieb

>> TROUSERS V-FORCE® MAX F

Outershell: NOMEX® antistatic
Moisture Barrier: PUDOTS®

Lining: Rip Stop bluemelange

–– thigh cargo pocket  
with padded flap
–– loop with D-ring under flap  
of left pocket
–– 1 knife pocket
–– 2 side openings with flap  
and pocket
–– high back waistband
–– knee with internal pocket  
for additional cushioning
–– internal inspection opening
–– detachable comfort braces 
made of 40 mm elastic, and 
plastic buckles
–– ergonomic preformed knee 
for higher movability
–– adjustable waist and ankles
–– scalloped hem covered with 
reinforcement
–– knee and ancle with  
optimised reinforcement
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JACKE HUPF KURZ

Oberstoff: NOMEX® Comfort
Membran: GORE-TEX  
Funktionstextilien AIRLOCK® 
Spacer Technologie
Futter: Rip Stop blaumelange

2-teiliger Anzug, zertifiziert 
gemäß EN469:2005

−− Klett für Rückenschild
−− verdeckter Panikreißver-
schluss
−− 2 verstellbare Funkgeräteta-
schen
−− 2 eingesetzte Seitentaschen 
mit Patte
−− 1 Innentasche
−− Umlegekragen, durch das 
Schließen mit einer Lasche 
als Stehkragen verwendbar
−− regulierbarer Ärmelsaum
−− Ärmelbündchen mit Daumen-
schlaufe
−− Inspektionsöffnung  
(innenliegend)

>> JACKET HUPF SHORT

Outershell: NOMEX® Comfort
Moisture Barrier: GORE-TEX 
Fabrics AIRLOCK®  
Spacer Technology
Lining: Rip Stop bluemelange

2 Piece Suit, certified to 
EN469:2005

–– pile for two back panels
–– concealed top-open front-
zipper
–– 2 radio pockets extendable in 
depth by hook & loop
–– 2 side pockets with flap
–– 1 pocket on lining
–– turn-down collar that can be 
closed with flap as a stand-up 
collar
–– adjustable sleeve-hem
–– cuffs with thumbhole
–– internal inspection opening

HOSE HUPF

Oberstoff: NOMEX® Comfort
Membran: GORE-TEX  
Funktionstextilien AIRLOCK® 
Spacer Technologie
Futter: Rip Stop blaumelange

−− abnehmbare Komforthosen-
träger
−− Seitentaschen mit Durchgriff
−− 2 Blasebalgtaschen mit Patte 
verschließbar, Messertasche
−− Knieverstärkung mit  
beschichtetem Kevlar
−− Hosenbund hinten höher 
geschnitten
−− elastischer Bund
−− hinterer Hosensaum ausge-
schnitten
−− regulierbarer Hosensaum mit  
verdecktem Reißverschluss

>> TROUSERS HUPF

Outershell: NOMEX® Comfort
Moisture Barrier: GORE-TEX 
Fabrics AIRLOCK® Spacer 
Technology
Lining: Rip Stop bluemelange

–– detachable comfort-braces
–– sidepockets with opening
–– adjustable leg hem
–– two pockets closed by flap, 
rescue knife pocket
–– knee-reinforcement with 
coated Kevlar
–– high back waist band
–– elasticated waist
–– scalloped heel
–– lower leg with concealed 
zipper

JACKE SENTRY 

Oberstoff: PBI® Matrix
Membran: GORE-TEX Funktionstextilien
Fireblocker Laminat
Futter: Steppfutter M1

auch erhältlich in:
Oberstoff: NOMEX® NXT
Membran: PUDOTS®

Futter:  Steppfutter M1

−− durchgehende Frontblende mit angeschnittener Grifflasche
−− neuer Ärmelschnitt mit erweiterter Hebelänge für mehr Bewe-
gungsfreiheit
−− Funkgerätetasche links 
−− Schlaufe für abgesetztes Funkgeräte-Bedienteil 
−− Lampenhalterung rechts
−− zwei aufgesetzte Seitentaschen mit Lasche für Karabiner in 
beiden Taschen 
−− Strickbündchen mit Daumenschlaufe
−− ergonomisch geformter Ellbogen mit Abriebschutz
−− verlängertes Rückenteil
−− Inspektionsöffnung (innenliegend)

>> JACKET SENTRY

Outershell: PBI® Matrix
Moisture Barrier: GORE-TEX Fabrics
Fireblocker Laminate
Lining: Quilted lining M1

also available in:
Outershell: NOMEX® NXT
Moisture Barrier: PUDOTS® 
Lining: Quilted lining M1

–– front flap with integrated grasp tab
–– new sleeve pattern for better comfort of movement
–– radio pocket left
–– microphone loop
–– torch holder on right
–– 2 patch side pockets with loops for carabiner
–– knitted cuff with thumb loop
–– ergonomical preformed elbow with reinforcement
–– extended back hem
–– internal inspection opening

HOSE SENTRY 

Oberstoff: PBI® Matrix
Membran: GORE-TEX Funktionstextilien
Fireblocker Laminat
Futter: Steppfutter M1

auch erhältlich in:
Oberstoff: NOMEX® NXT
Membran: PUDOTS®

Futter: Steppfutter M1

−− abnehmbare Hosenträger
−− Taille und Hosensaum verstellbar
−− zwei aufgesetzte Seitentaschen mit einseitigem Blasebalg und 
Wasserablauföffnungen
−− ergonomisch geschnittene Knie mit Polsterung und Abriebschutz
−− Inspektionsöffnung (innenliegend)

>> TROUSERS SENTRY

Outershell: PBI® Matrix
Moisture Barrier: GORE-TEX Fabrics
Fireblocker Laminate
Lining: Quilted lining M1

also available in:
Outershell: NOMEX® NXT
Moisture Barrier: PUDOTS® 
Lining: Quilted lining M1

–– detachable braces
–– waist and hem adjustable
–– 2 leg pockets with bellow and drainage holes
–– ergonomical preformed knee with cushion and reinforcement
–– internal inspection opening

Einsatzkleidung zur Brandbekämpfung › Turnout Gear for Structural Fire Fighting
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DIE JACKE ALLEIN ERFÜLLT BEREITS 
DIE ANFORDERUNGEN AN DIE  
REFLEX-BESTREIFUNG VON ANNEX B 
DER EN469:2005  

>> JACKET ITSELF FULFILLS ANNEX B 
EN469:2005

JACKE BRAVE

Oberstoff: Lenzing FR
Membran: GORE-TEX  
Funktionstextilien Fireblocker 
Laminat
Futter: Gewebefutter Dunkelblau

Funktioneller 2-teiliger Anzug 
zertifiziert gemäß EN 469:2005

−− optimale Ärmelschnittkons-
truktion für ausgezeichnete 
Beweglichkeit – auch überkopf
−− ergonomisch geformter Ellen-
bogen
−− Rückenteil verlängert
−− zentrale Halterung für Knick-
kopflampe 
−− 2 aufgesetzte Funkgeräteta-
schen, Patten mit Antennen-
öffnung
−− Laschen für abgesetzte Be-
dienteile beidseitig
−− 2 Seitentaschen, rechts mit 
Karabiner 
−− ergonomisch geformte  
Kragenlasche
−− Inspektionsöffnung  
(innenliegend)

>> JACKET BRAVE

Outershell: Lenzig FR
Moisture Barrier: GORE-TEX 
Fabrics Fireblocker Laminate
Lining: Woven lining darkblue

2-piece suit, certified acc. to  
EN 469:2005

–– optimal side panelling offers 
excellent mobility, even when 
arms are lifted overhead
–– ergonomic preformed elbow
–– extended back
–– central torch loop and torch 
holder system
–– 2 radio pockets with flap-
openings for antenna
–– 2 side bellow pockets, carabi-
ner on right side
–– contoured collar flap
–– Internal inspection opening

HOSE BRAVE

Oberstoff: Lenzing FR
Membran: GORE-TEX  
Funktionstextilien Fireblocker 
Laminat
Futter: Gewebefutter Dunkelblau

−− ergonomische Schnittführung
−− abnehmbare Komforthosen-
träger
−− unterer Seitenbeinschlitz mit 
Reißverschluss
−− Taille hinten höher geschnit-
ten, verstellbar
−− Knieverstärkung
−− 2 aufgesetzte Cargo-Taschen
−− hinterer Hosensaum ausge-
schnitten
−− Inspektionsöffnung  
(innenliegend)

−− TROUSERS BRAVE

Outershell: Lenzig FR
Moisture Barrier: GORE-TEX 
Fabrics Fireblocker Laminate
Lining: Woven lining darkblue

–– ergonomic preformed 
trousers
–– detachable comfort-braces
–– lower side leg zipper
–– waistline in the back slightly 
higher, adjustable
–– knee reinforcement 
–– 2 sewn-on cargo-pockets
–– scalloped heel
–– internal inspection opening

JACKE SINGAPUR

Oberstoff: NOMEX® Tough
Membran: GORE-TEX  
Funktionstextilien
Fireblocker Laminat
Futter: Steppfutter ISOMEX® 
ISODRY®

2-teiliger Anzug, zertifiziert 
gemäß EN 469:2005

−− Schultern und Ellenbogen 
mit zusätzlicher Polsterung
−− ergonomisch geformter 
Ellenbogenbereich 
−− optimale Ärmelschnittkon-
struktion für ausgezeich-
nete Beweglichkeit – auch 
überkopf
−− Ärmelbündchen mit Daumen- 
schlaufe
−− Funkgerätetasche und weitere 
Tasche auf dem Oberarm
−− Seitentaschen mit Patten  
und Ablauf-Löchern
−− aufgesetzte Tasche innen
−− Napoleontasche 
 

>> JACKET SINGAPORE

Outershell: NOMEX® Tough
Moisture Barrier: GORE-TEX 
Fabrics Fireblocker Laminate
Lining: quilted lining ISOMEX® 
ISODRY®

2-piece suit, certified acc. to  
EN 469:2005

–– shoulders and elbows with
–– additional cushioning
–– articulated ‚free moving‘ elbow
–– optimal side panelling offers 
excellent mobility, even when 
arms are lifted overhead
–– Cuffs with thumb loop
–– radio & sleeve pocket
–– sides pockets with flaps  
& drainage holes
–– 1 internal patch pocket
–– 1 napoleon pocket

VARIANTE BLAU AUCH ERHÄLTLICH MIT GELBEN REFLEXSTEIFEN
>> VERSION BLUE ALSO AVAILABLE WITH YELLOW REFLECTIVE TRIMS

HOSE SINGAPUR

Oberstoff: NOMEX® Tough
Membran: GORE-TEX  
Funktionstextilien Fireblocker 
Laminat
Futter: Steppfutter ISOMEX® 
ISODRY®

−− Hosenträger in H-Form
−− ergonomisch geformte  
Kniepartie 
−− Knieverstärkung mit  
zusätzlicher Polsterung
−− 2 aufgesetzte Seitentaschen 
mit Patten
−− hinterer Hosensaum  
ausgeschnitten
−− Taille verstellbar
−− unterer Seitenbeinschlitz mit 
Reißverschluss 

>> TROUSERS SINGAPORE

Outershell: NOMEX® Tough
Moisture Barrier: GORE-TEX 
Fabrics Fireblocker Laminate
Lining: quilted lining ISOMEX® 
ISODRY®

–– H-shape brace configuration
–– articulated ‘free moving’ knee 
section
–– knee reinforcement with 
additional cushioning
–– 2 sewn-on side pockets  
with flap
–– ‘scalloped’ heel construction
–– adjustable waist with side 
tabs for more comfort
–– lower leg side zippers

Einsatzkleidung zur Brandbekämpfung › Turnout Gear for Structural Fire Fighting

OPTIMAL FÜR DEN  
INDUSTRIEBEDARF

>> PERFECT FOR THE  
INDUSTRY SECTOR

OPTIMAL FÜR DEN  
INDUSTRIEBEDARF

>> PERFECT FOR THE  
INDUSTRY SECTOR
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JACKE BIKER SUIT

Oberstoff: NOMEX® Tough
Zwischenlage: 100% Paraaramid
Membran: GORE-TEX  
Funktionstextilien Fireblocker 
Laminat
Futter: Steppfutter ISOMEX® 

ISODRY®

2-teiliger Anzug, zertifiziert 
gem. EN 469 und EN 13595-1
Jacke und Hose können durch 
einen Reißverschluss miteinan-
der verbunden werden

−− �herausnehmbare Schulter-, 
Ellenbogen- und Rückenpro-
tektoren
−− ergonomische Ellenbogenkon-
struktion
−− Verstellbarer Ärmelsaum
−− optimale Ärmelschnittkons-
truktion für ausgezeichnete 
Beweglichkeit – auch überkopf
−− Funkgerätetasche auf linker 
Brust
−− Klett für Namensstreifen auf 
rechter Brust
−− Seitentaschen mit Patten und 
Ablauf-Öffnungen
−− Aufgesetzte Tasche innen
−− Napoleontasche 

>> JACKET BIKER SUIT

Outershell: NOMEX® Tough
Intermediate Layer:  
100% para aramide
Moisture Barrier: GORE-TEX 
Fabrics Fireblocker Laminate
Lining: quilted lining ISOMEX® 
ISODRY®

Two piece suit certified to EN 
469 and EN13595-1
Jacket and trousers to be 
connected via zipper

–– detachable Protectors for 
shoulders, elbows and back
–– articulated ‚free moving‘ 
elbow
–– adjustable sleeve hem 
–– optimal side panelling offers 
excellent mobility, even when 
arms are lifted overhead
–– radio pocket on left chest
–– name tag on right chest
–– side pockets with flap & 
drainage holes
–– internal patch pocket
–– Napoleon pocket

HOSE BIKER SUIT

Oberstoff: NOMEX® Tough
Zwischenlage:  
100% PARAARAMID
Membran: GORE-TEX  
Funktionstextilien Fireblocker 
Laminat
Futter: Steppfutter ISOMEX® 
ISODRY®

−− herausnehmbare Knie- und 
Hüftprotektoren
−− abnehmbare Hosenträger in 
H-Form
−− Taille hinten höher geschnitten
−− Taille verstellbar über 
Seitenschnallen für mehr 
Tragekomfort
−− ergonomisch geformte Knie-
partie für natürliche Bewegung
−− Knieverstärkung
−− 2 Cargotaschen mit Patten und 
Ablauf-Öffnungen
−− hinterer Hosensaum ausge-
schnitten 
−− unterer Seitenbeinschlitz mit 
Reißverschluss, sowie Verstell-
möglichkeit
−− Verstärkung an Knöchelinnen-
seiten zum Schutz vor Abrieb

>> TROUSERS BIKER SUIT:

Outershell: NOMEX® Tough
Intermediate Layer:  
100% para aramide
Moisture Barrier: GORE-TEX 
Fabrics Fireblocker Laminate
Lining: quilted lining ISOMEX® 
ISODRY®

–– detachable Protectors for 
knee and hip
–– detachable H-braces
–– higher waisted trouser
–– waist adjustment with side 
tabs for more comfort
–– articulated ‚free moving‘ knee 
section
–– knee reinforcement 
–– two cargo pockets with flap & 
drainage holes
–– scalloped hem to reduce wear 
and tear of the heel area
–– lower Side leg zipper, Inner 
leg protection and adjustable 
leg hem

Einsatzkleidung zur Brandbekämpfung › Turnout Gear for Structural Fire Fighting
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JACKE HONG KONG

Oberstoff: PBI® Matrix
Membran: GORE-TEX Funktionstextilien  
AIRLOCK® Spacer Technologie
Futter: Gewebefutter grau mit Antistatik-Faser

2-teiliger Anzug mit herausnehmbarem Innenteil,  
gemäß EN 469:2005 zertifiziert 
Außenjacke ohne Innenteil gemäß ISO 15384:2003 zertifiziert

−− Unterarmzwickel und Rückenfalten für mehr Bewegungsfreiheit
−− Taschenlampenschlaufe und Halterungssystem rechts
−− Antennenschlaufe, 1 Funkgerätetasche links
−− 2 Seitentaschen mit Wasserablauf
−− Grifflaschen an jeder Seitentasche
−− Außenjacke und Innenteil können unabhängig voneinander  
gewaschen werden
−− Ärmelsaumverstellung

>> JACKET HONG KONG

Outershell: PBI® Matrix
Moisture Barrier: GORE-TEX Fabrics  
AIRLOCK® Spacer Technology
Lining: Woven lining grey with antistatic 

2 piece suit with detachable inner part, certified to EN 469:2005
Stand-alone Outer layer certified to ISO 15384:2003

–– underarm gusset and back action pleats for increased mobility
–– torch loop and torch holder system on right chest
–– 2 radio pockets with flap-openings for antenna and reflective tape
–– antenna loop, 1 radio pocket on left chest
–– 2 side pockets with bellow and water drain
–– grasp tab on side pocket flaps
–– outershell and moisture barrier can be washed separately
–– sleeve adjustment

HOSE HONG KONG

Oberstoff: PBI® Matrix
Membran: GORE-TEX Funkti-
onstextilien AIRLOCK® Spacer 
Technologie
Futter: Gewebefutter grau mit 
Antistatik-Faser

−− abnehmbare Komfort- 
Hosenträger
−− Taille hinten höher  
geschnitten, verstellbar und 
mit Gummi im Rücken
−− ergonomisch geformte Knie
−− Knieverstärkung
−− 2 aufgesetzte Cargo-Taschen 
mit Grifflaschen
−− Hosensaum regulierbar und 
verstärkt

>> TROUSERS HONG KONG

Outershell: PBI® Matrix
Moisture Barrier: GORE-TEX 
Fabrics AIRLOCK® Spacer 
Technology
Lining: Woven lining grey with 
antistatic

–– detachable comfort-braces
–– Increased back waist height
–– elastic part in the back waist
–– ergonomic preformed knee
–– knee reinforcement
–– 2 sewn-on cargo-pockets with 
grasp loop on pocket flap
–– adjustable, reinforced leg hem

JACKE WILDLAND

Material: PBI® Triguard

Gemäß EN15614 und EN ISO 11612 zertifiziert.
Leichter Schutzanzug mit ergonomischem Design

−− ergonomisch geformter Ellenbogen
−− Unterarmzwickel für mehr Bewegungsfreiheit
−− verstellbare Schlaufen für Funkgeräte oder Taschenlampen
−− 2 eingesetzte Leistentaschen, 1 Ärmeltasche
−− Strickbündchen mit Daumenschlaufe
−− Ärmelsaum verstellbar

>> JACKET WILDLAND

Material: PBI® Triguard

Certified acc. to EN15614 and EN ISO 11612
Light-weight, ergonomically designed suit

–– ergonomically shaped elbow
–– articulated sleeve for freedom of movement
–– underarm gusset
–– adjustable radio loops or torch holder
–– two concealed, welted pockets, sleeve pocket
–– inside cuff with thumb loop and adjustable fastening

HOSE WILDLAND

Material: PBI® Triguard

−− verstellbare Hosenträger in 
H-Form
−− Taille verstellbar
−− 2 aufgesetzte Seitentaschen
−− ergonomisch geformter Knie-
bereich für mehr Bewegungs-
freiheit
−− Knieverstärkung mit  
zusätzlicher Polsterung
−− Hosensaum verstellbar

>> TROUSERS WILDLAND

Material: PBI® Triguard

–– adjustable braces with  
adjustable H-bar
–– waist adjustment
–– 2 sewn-on side pockets
–– articulated ‚free moving‘ knee 
section
–– knee reinforcement with 
additional cushioning
–– adjustable leg hem

Einsatzkleidung zur Brandbekämpfung › Turnout Gear for Structural Fire Fighting
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INTERNATIONALE MODELLE:

- OHNE FLAUSCH FÜR RÜCKENSCHILDER
- 1 FUNKGERÄTETASCHE LINKS
- REDUZIERTE REFLEXBESTREIFUNG  
	 (JACKE ALLEINE ERFÜLLT NICHT ANHANG B DER EN 469)
- KEINE REGULIERUNG AM ÄRMELSAUM
- ��LAMPENHALTERUNG OHNE KARABINER AUF  

RECHTER BRUST

>> INTERNATIONAL STYLES: 

- WITHOUT PILE FOR BACK PANEL 
- 1 RADIO POCKET ON THE LEFT SIDE 
- REDUCED REFLECTIVE TRIMS  
	 (JACKET ALLONE DOES NOT FULFIL ANNEX B OF EN 469) 
- NO REGULATION ON SLEEVE HEM 
- �TORCH LOOP AND HOLDE WITHOUT CARABINER  

ON RIGHT CHEST

JACKE KEBIAN

Oberstoff: NOMEX® Comfort
Membran: PUDOTS®

Futter: Rip Stop blaumelange

2-teiliger Anzug für variablen Einsatz: 
Außenlage allein gemäß Wildland Standard ISO 15384:2003 und  
EN 15614:2007 zertifiziert.
Mit herausnehmbarem 2 lagigem Innenteil, gemäß EN 469:2005  
Level 2 zertifiziert 

−− Jacke mit 1 lagigem Futterlaminat zertifiziert nach  
EN 469:2005 Level 1 
−− die Bestreifung der Jacke erfüllt die deutschen Anforderungen an 
Wahrnehmbarkeit (Anhang B der EN 469)
−− optimale Ärmelschnittkonstruktion für ausgezeichnete  
Beweglichkeit – auch überkopf
−− ergonomisch geformter Ellenbogen für mehr Bewegungsfreiheit 
−− Rückenteil verlängert
−− sichelförmige Kragenlasche
−− Laschen für Bedienteile an der Raglannaht
−− Lampenhalterung mit Karabiner auf der Frontabdeckung
−− 2 Funkgerätetaschen
−− 2 Seitentaschen mit abgeschrägten Patten
−− Regulierung am  Ärmelsaum
−− farbige Sicherheitsflaps zeigen, ob alle Lagen getragen werden

>> JACKET KEBIAN

Outershell: NOMEX® Comfort
Moisture Barrier: PUDOTS®

Lining: Rip Stop bluemelange

Two piece suit for variable application:
Outer layer without inner part certified to ISO 15384:2003 + 
EN15614:2007.
Including detachable 2 layer inner certified to EN 469:2005 level 2 
 

–– jacket with 1 layer lining laminate certified to EN 469:2005 level 1
–– the reflective stripes on the jacket fulfil the german requirements 
to visibility (Annex B of EN 469)
–– optimal side panelling offers excellent mobility, even when arms 
are lifted overhead
–– ergonomic preformed elbow
–– extended back
–– contoured collar flap
–– loops for microphone in shoulder area
–– torch loop and holder with carabiner on front fly
–– 2 radio pockets
–– 2 side pockets with bellows
–– regulation on sleeve hem
–– warning flaps to show if complete assembly is worn

HOSE KEBIAN 

Oberstoff: NOMEX® Comfort
Membran: PUDOTS®

Futter: Rip Stop blaumelange

−− ergonomische Schnittführung
−− verstellbare, abnehmbare 
H-Hosenträger
−− Taille hinten höher  
geschnitten, verstellbar
−− Knieverstärkung aus  
beschichtetem Kevlar
−− 2 aufgesetzte Cargo-Taschen
−− hinterer Hosensaum ausge-
schnitten
−− Farbige Sicherheitsflaps  
zeigen, ob alle Lagen  
getragen werden

>> TROUSERS KEBIAN

Outershell: NOMEX® Comfort
Moisture Barrier: PUDOTS®

Lining: Rip Stop bluemelange

–– ergonomic preformed 
trousers
–– adjustable, detachable 
H-braces
–– waistline in the back slightly 
higher, adjustable
–– knee reinforcement with 
coated Kevlar
–– 2 patch Cargo-pockets
–– scalloped heel
–– coloured warnings flaps to 
show if complete assembly 
is worn

Einsatzkleidung zur Brandbekämpfung › Turnout Gear for Structural Fire Fighting
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Technische Hilfeleistung › Technical Rescue

JACKE TH PRO

Oberstoff: NOMEX® Comfort 
Membran: GORE-TEX Funktionstextilien
Flameliner Laminat 

2-teiliger  Anzug zertifiziert gemäß EN ISO 
11612:2015 und EN 343:2010

−− durch Reflexstreifen-Anordnung und  
–menge warnwestenbefreit nach DGUV
−− In Kombination mit Warmfutter: EN 14058 
−− abnehmbare Kapuze
−− Lampenhalterung mit Karabiner in Funkge-
rätetasche
−− Tasche für zwei Stifte in Seitentasche
−− unterer Bereich der Seitentaschen mit 
Riffelblech verstärkt
−− Armtasche mit Taschenpatte, mit Klett 
verschließbar
−− Strickbündchen an der Außenjacke befestigt
−− verdeckte Chipkartentasche im  
Ellenbogenbereich links
−− Reparatureingriff am Saum (innenliegend)
−− abnehmbarer Rückenflap
−− zwei Innentaschen, davon eine mit Reißver-
schluss jeweils in Außen- und Innenjacke 

>> JACKET TR PRO

Outershell: NOMEX® Comfort
Moisture barrier: GORE-TEX Fabrics
Flameliner Laminate 
 
2-piece suit, certified acc. to EN ISO 
11612:2015 and EN 343:2010

–– the application and amount of reflective 
trim fulfil the requirement of DGUV
–– In combination with thermal lining:  
EN 14058
–– detachable hood
–– torch holder with carabiner in the radio 
pocket
–– pencil pocket in the side pocket
–– reinforcement of the lower part of the 
pocket
–– arm pocket with flap and hook & loop
–– cuffs detached on outer jacket
–– hidden pocket for chip card on elbow  
left side
–– inspection opening (inside)
–– detachable back flap
–– two inner pockets, one with zipper,  
both on outer- and inner jacket (inside)

JACKE FÜR TECHNISCHE HILFELEISTUNG

Material: 50 % NOMEX®, 50 % Viskose FR 
Futterlaminat: 50 % Kermel, 50 % Viskose FR,  
laminiert auf PU-Membrane
Warmfutter: 50 % Aramid, 50 % Viskose FR

Warnwestenbefreite Kombination aus  
Arbeits- und Wetterschutzjacke, zertifiziert 
gemäß EN ISO 11612 und EN 343
In Kombination mit Warmfutter: EN 14058

−− durch Reflexstreifen-Anordnung und –
Menge warnwestenbefreit nach DGUV
−− Schlaufe für Digitalfunk im Schulter- 
bereich
−− leichter Aufbau mit Futterlaminat
−− Warmfutter separat erhältlich
−− 2 Brusttaschen mit verstellbarem  
Taschenbeutel
−− Innentasche mit Klettverschluss
−− 2 Seitentaschen mit Patte, Karabiner- 
halterung und Karabinerhaken 
−− 1 Oberarmtasche mit Patte links

>> JACKET FOR TECHNICAL RESCUE

Material: 50 % NOMEX®, 50 % viscose FR 
Lining laminate: 50 % Kermel, 50 % viscose FR, 
based on PU-barrier
Thermal lining: 50 % aramid, 50 % viscose FR

Combination of work and weatherproof jacket, 
certified in accordance with  
EN ISO 11612 and EN 343
In combination with thermal lining: EN 14058

–– the application and amount of reflective trim 
fulfil the requirement of DGUV
–– loop for digital radio in shoulder area
–– lightweight construction with lining laminate
–– thermal lining available separately
–– two adjustable chest pockets
–– inside pocket at left side with hook & loop 
closure
–– 2 side pockets with flap, carabiner loop and 
carabiner
–– 1 upper sleeve pocket with flap at left side

HOSE TH PRO 

Oberstoff: NOMEX® Comfort 
Futterlaminat: (herausnehmbar)  
GORE-TEX Funktionstextilien
Flameliner Laminat

−− abnehmbare Komforthosenträger
−− Flexbund mit Gürtelschlaufen
−− Seiteneingriffstaschen
−− Taschen für zwei Stifte in beiden  
Cargotaschen
−− ergonomische Knie
−− elastischer Rückeneinsatz
−− eingearbeitete Gesäßtasche mit Taschen-
patte und Klettverschluss
−− verstärkter Hosenbeinsaum

>> TROUSERS TR PRO

Outershell: NOMEX® Comfort
Lining laminate: (detachable) 
GORE-TEX Fabrics
Flameliner Laminate

–– detachable comfort braces
–– flexible waist with belt loops
–– side opening pockets
–– pencil pocket in both cargo pockets
–– ergonomic knees
–– elastic back insert
–– back hip pocket with flap and hook & loop
–– hem covered with reinforcement 

TECHNISCHE HILFELEISTUNG
>TECHNICAL RESCUE

AUCH MIT EINFACHEM BAUMWOLLFUTTER 
(SCHWER ENTFLAMMBAR) STATT FUTTERLA-
MINAT + WARMFUTTER ERHÄLTLICH (KEINE 
ERFÜLLUNG DER EN 343).

>> ALSO AVAILABLE WIITH COTTON INNER LI-
NING (FLAME RESISTANT) INSTEAD OF LINING 
LAMINATE + THERMAL LINING (DOES NOT 
FULFILL EN 343).
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Tagesdienstbekleidung › Station Wear

TAGESDIENSTBEKLEIDUNG
> STATION WEAR

RETTUNGSDIENSTJACKE

Oberstoff: 100 % Polyester
Futter: 100 % Polyesterlaminat

2 farbige Rettungsdienstjacke nach GUV 
2106:2005, zertifiziert nach ISO 20471:2013 
und EN 343:2010

Verfügbar mit einer Fleece- oder Stepp- 
Innenjacke.

−− Jacke mit Kapuze im Kragen in orange  
mit blauer Passe und Saumstreifen
−− 2 eingesetzte  Brusttaschen  
mit Reflexpaspel
−− 2 eingesetzte  Seitentaschen  
mit Reflexpaspel
−− Laschen für Bedienteile auf den Schultern
−− Flausch für Namensstreifen rechts
−− Flauschstreifen für ein Rückenschild
−− Ärmeltasche mit Patte für Hoheitsab- 
zeichen links

>> JACKET FOR EMERGENCY SERVICES

Outershell: 100 % polyester
Lining: 100 % polyester laminate

2-colored rescue jacket acc to GUV2106:2005
certified to ISO20471:2013 and EN 343:2010

Available with fleece or quilted inner jacket.

–– orange jacket with hood stored in collar, 
blue yoke and blue edges at sleeves and 
hem
–– 2 set in chest pockets with  
silver reflective trim
–– 2 set in side pockets with  
silver reflective trim
–– microphone loops at shoulders
–– loop tape for name tag right front
–– loop tape for back panel 
–– sleeve pocket with oversized  
flap for emblems

BLOUSONJACKE NOMEX®-VISKOSE

Oberstoff: 50 % NOMEX®, 50 % Viskose FR
Futter: 100 % Baumwolle, schwer entflammbar

Zertifiziert gemäß EN ISO 11612

−− Bund seitlich elastisch
−− Kragen mit Kragensteg und abnehmbarer 
Kragenlasche
−− Vorderteil mit kleiner Passe
−− Rückenteil mit Passe und Bewegungsfalten
−− Schultertunnel
−− 2 aufgesetzte Brusttaschen, verschließbar 
mit Klett 
−− Seitentaschen mit Doppelpaspel
−− innen 2 mit Knopf verschließbare Doppel- 
paspeltaschen
−− Funkgerätetasche unter linker Brusttasche
−− Bund vorne verschließbar mit 2 Druckknöpfen
−− Ärmelbündchen mit Klettband zu schließen
−− Ärmeltasche links
−− Flausch für Namensband

>> BLOUSON-JACKET NOMEX®-VISCOSE

Outershell: 50 % NOMEX®, 50 % viscose FR
Lining: 100 % cotton, flame retardant

Certified according to EN ISO 11612

–– side elasticated waistband
–– back part with collar and and pleats
–– front part with small yoke
–– 2 chest pockets secured with hook & loop
–– radio pocket under left chest pocket
–– waist closed at front by press studs
–– sleeve hem adjustable by hook & loop
–– 2 double piped pockets in lining, closure by 
loop and button

–– collar with detachable collar tab
–– side pockets with double piping
–– sleeve pocket on left sleeve
–– shoulder eppaulettes
–– pile for name tag on right chest pocket

AUCH OHNE FUTTER ERHÄTLICH
>> ALSO AVAILABLE WITHOUT LINING

BUNDJACKE
Zertifiziert nach EN ISO 11612

NOMEX® ANTISTATIK
Material: 98 % NOMEX®,  
2 % Carbonfaser

auch erhältlich in:

NOMEX®-VISKOSE
Material: 50 % NOMEX®,  
50 % Viskose FR

−− 2 eingearbeitete Brusttaschen 
mit Patte und Klettverschluss:
−− �linke Brusttasche als Funk-
gerätetasche
−− rechte Brusttasche mit auf-
gesetzter Stifttasche

−− 1 Innentasche 
−− 2 seitliche Leistentaschen
−− Flausch für Namensband
−− Schultertunnel
−− auf Ärmeltasche Flausch für 
Abzeichen links
−− inklusive Rückenschild  
„Feuerwehr“
−− Kragen mit verschließbarer 
Kragenlasche
−− verdeckter Reißverschluss mit 
Klett verschließbar
−− Saum seitlich weitenverstellbar

>> WAIST JACKET
Certified according to EN ISO 11612 

NOMEX® ANTISTATIC
Material: 98 % NOMEX®,  
2 % carbon fibre 

and available in:

NOMEX®-VISCOSE
Material: 50 % NOMEX® ,  
50 % viscose FR

–– collar with collar tab, closure 
per button

–– concealed front zipper, wind 
guard closed by hook & loop

–– 2 chest pockets with hook & 
loop:
–– left one as radio pocket
–– right one including pen pocket

–– pile for name tag
–– 1 inner pockets
–– 2 side pockets
–– seam adjustable
–– shoulder tunnel
–– zip closure pocket added on left 
sleeve

–– pile for insignia on sleeve 
pocket

–– pile on sleeve hem 
–– including back panel AUCH OHNE FLAUSCH AUF OBERARM UND RÜCKEN ERHÄLTLICH!

>> AVAILABLE ALSO WITHOUT PILE ON SLEEVE AND BACK

BUNDHOSE
Zertifiziert nach EN ISO 
11612:2015

NOMEX®-VISKOSE
Material: 50 % NOMEX®,  
50 % Viskose FR

auch erhältlich in:

NOMEX® ANTISTATIK
Material: 98 % NOMEX®,  
2 % Carbonfaser

−− Vorderhose gefüttert
−− Dornschlaufe
−− rechts Halbring am Bund zum 
Befestigen einer Taschen-
messerkette
−− Seiteneingriffstaschen
−− 2 Cargotaschen mit Patte 
verschließbar
−− 1 Gesäßtasche mit Patte und 
Druckknopf

>> �WAIST-TROUSERS
Certified according to EN ISO
11612:2015

NOMEX®-VISCOSE 
Material: 50 % NOMEX®,  
50 % viscose FR 
 
and available in:

NOMEX® ANTISTATIC
Material: 98 % NOMEX®,  
2 % carbon fibre

–– trouser front lined with cotton 
lining
–– dorn loop
–– D Ring for attaching pocket 
knife chain on the right
–– 2 side swing pockets
–– 2 cargo pockets with flap
–– 1 back hip pocket with press 
stud fastening flap

AUCH MIT FLEXBUND 
ERHÄTLICH

>> FLEXIBLE WAISTBAND 
AVAILABLE
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TAGESDIENSTJACKE NACH 
HUPF TEIL 3, NOMEX®-VISKOSE

Oberstoff: 50 % NOMEX®,  
50 % Viskose FR
Futter: 100 % Baumwolle, 
schwer entflammbar

Zertifiziert gemäß EN ISO 11612 

−− Umlegekragen mit Kragen-
lasche
−− verdeckter Reißverschluss
−− Vorderteilpasse und Golffalte 
im Rückenteil
−− Ärmel mit Ellbogenverstär-
kung und Lasche zur Saumre-
gulierung
−− beidseitig eine eingearbeitete 
Brusttasche mit Klett
−− 2 Innentaschen mit Reißver-
schluss

>> STATION WEAR JACKET 
NOMEX®-VISCOSE

Outershell: 50 % NOMEX®,  
50 % viscose FR
Lining: 100 % cotton, flame 
retardant

Certified according to  
EN ISO 11612 

–– fold-down collar with collar 
tab
–– concealed zip, front flap and 
back action pleats
–– elbow reinforcement and flap 
for sleeve hem adjustment
–– chest pockets on both sides 
with hook & loop fastening
–– 2 inner pockets with zip

AUCH MIT 

SEITENTASCHEN, 

SCHULTERTUNNEL & 

OBERARMTASCHE 

ERHÄLTLICH

>> ALSO AVAILABLE WITH  

SHOULDERTUNNEL, SIDE  

AND SLEEVE POCKETS

LATZHOSE NACH HUPF TEIL 2, 
NOMEX®-VISKOSE

Material: 50 % NOMEX®,  
50 % Viskose FR

Zertifiziert gemäß EN ISO 
11612:2015

−− vorn angesetzter Latz mit  
großer Reißverschlusstasche
−− Kniepolster aus Kevlarwatte, 
fest vernäht
−− Knieverstärkung aus  
beschichtetem Kevlar
−− Vorderschlitz mit Reißverschluss
−− 2 Seitenverschlüsse mit Knopf 
verstellbar
−− 2 Seitentaschen, 1 Gesäßtasche
−− 2 seitliche Blasebalgtaschen
−− elastische Träger, verstellbar
−− Reflexstreifen

>> BIB TROUSERS,  
NOMEX®-VISCOSE

Material: 50 % NOMEX®,  
50 % viscose FR 
 
Certified according to
EN ISO 11612:2015

–– bib at front with large pocket
–– knee pad of Kevlar cotton wool
–– knee reinforcement with coated 
Kevlar

–– front slit with zip closure
–– 2 side closures with button
–– regulation
–– 2 side pockets
–– 1 back pocket with button 
closure

–– 2 cargo pockets
–– adjustable elasticated braces, 
–– reflective trims

BUNDHOSE NACH HUPF TEIL 2, 
NOMEX®-VISKOSE

Material: 50 % NOMEX®,  
50 % Viskose FR

Zertifiziert nach EN ISO 
11612:2015

−− Seiteneingriffstaschen
−− 2 Cargotaschen mit Patte
−− 1 Gesäßtasche mit Patte und 
Knopf
−− Kniepolsterverstärkung aus 
Kevlar innen, Scheuerschutz 
aus beschichtetem Kevlar 
außen 
−− Reflexstreifen umlaufend

>> WAIST TROUSERS, 
NOMEX®-VISCOSE

Material: 50 % NOMEX®,  
50 % viscose FR 
 
Certified to EN ISO11612:2015

–– 2 side pockets
–– 2 cargo pockets with flap
–– 1 back pocket with flap and 
button inside protection with 
Kevlar 
–– knee reinforcement with coated 
Kevlar and knee cushioning
–– reflective trim 

WETTERSCHUTZJACKE 3-IN-1

Oberstoff & Membrane: 100 % Polyester
Futter: 100 % Polyamid

−− wasserdicht, winddicht, atmungsaktiv
−− Herausnehmbare und separat tragbare 
Fleece-Innenjacke
−− Fleece mit Mesh-Innenfutter
−− 2-Lagen Laminat mit OMNICLIMA- 
Membrane für optimalen Wetterschutz
−− 2 seitliche Einschubtaschen
−− 1 Brusttasche
−− ausklappbares Flausch für Namensband
−− Taillentunnelzug mit Kordelstopper
−− abnehmbare Kapuze mit Kordelzug
−− Fleeceinnenkragen
−− 2-Wege-Frontreißverschluss mit Blende 
abgedeckt
−− Schlüsselband mit Karabiner rechts
−− optional: Adapterkonstruktion für Abzeichen
−− Schultertunnel für Schulterklappen oder 
mit Adapter für Aufschiebeschlaufen

>> 3-IN-1 ALLWEATHER-JACKET

Outershell & moisture barrier:  
100 % polyester
Lining: 100 % polyamide

–– water-proof, wind-proof, breathable
–– detachable, separat wearable fleecejacket
–– fleecejacket with mesh-lining
–– optimum protection against rain, wind and 
cold by means of a 2-layer laminate with 
OMNICLIMA membrane
–– with two side slit pockets
–– one breast pocket (pile for name tag, 
foldout form)
–– waist drawcord with cord stopper
–– detachable hood with drawcord, fastened to 
collar by button
–– fleece collar
–– 2-way front zipper with flap cover
–– key tape with spring hook in right side
–– with red or blue braid on the shoulders
–– optional: with adapter construction for 
badge or insignia
–– shouldertunnel

ERHÄLTLICH 

AUCH MIT 

BLAUER BIESE

>> ALSO AVAILABLE  

WITH BLUE BRAID

FLEECEJACKE

Material: 100 % Polyester
Futter: Meshfutter im Körperbereich, 
Glattfutter im Ärmelbereich

−− mit Reißverschlüssen und Druckknöpfen 
in der Wetterschutzjacke zu befestigen
−− Schultertunnel
−− körpernah geschnitten
−− 2 seitliche Einschubtaschen
−− 1 Brusttasche mit Klettverschluss
−− ausklappbares Flausch für Namensband
−− Besätze auf Schultern und Unterarmen
−− Schlüsselband mit Karabiner rechts
−− optional: Adapterkonstruktion für 
Abzeichen

>> FLEECE JACKET

Material: 100 % polyester
Lining: mesh lining on the body,  
smooth lining on the sleeves

–– tailored cut
–– two side pockets with zip and flap closure
–– breast pocket with hook & loop fastener
–– trimmings on shoulders and lower 
sleeve
–– with pile for name tag
–– key tape with spring hook in right side
–– optional: adapter construction for 
badge or insignia

FLEECEJACKE 

AUCH EINZELN 

ERHÄLTLICH

>> FLEECEJACKET  

SEPARATELY  

AVAILABLE

ERHÄLTLICH 

AUCH MIT 

BLAUER BIESE

>> ALSO AVAILABLE  

WITH BLUE BRAID
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FW-BLOUSON VWV  
BADEN-WÜRTTEMBERG

Oberstoff: 50 % NOMEX®,  
50 % Viskose
Futter: 100 % Baumwolle

−− Frontreißverschluss
−− 2 Brusttaschen mit Patte, 
Feuerwehremblem „Ba-
den-Württemberg“ links
−− Antennenhalterung über 
Brusttasche
−− 2 Leistentaschen mit Reißver-
schluss, Taschenöffnung zur 
vorderen Mitte
−− Napoleontasche links
−− Schultertunnel
−− silber-reflektierender Auf-
druck auf dem Rücken

SWEATSHIRT  
TREVIRA BIOACTIVE

Material: Trevira Bioactive,  
(80 % Trevira, 20 % Baumwolle)

Ideal unter der  
Schutzbekleidung

−− schneller Abtransport der 
Feuchtigkeit nach außen
−− atmungsaktiv, schnelltrock-
nend, antibakteriell, geruchs-
neutralisierend
−− Knopfleiste mit drei Knöpfen
−− eingesetzte Brusttasche mit 
Knopf
−− bestickbar/beflockbar

−− Ärmelsaum mit Weitenregu-
lierung
−− Innenausstattung: Paspel-
taschen mit Reißverschluss 
rechts und links
−− untere Paspeltasche mit 
zusätzlicher Stifttasche

>> FW-BLOUSON VWV  
BADEN-WÜRTTEMBERG

Outershell: 50 % NOMEX®,  
50 % viscose 
Lining: 100 % cotton

–– front fastening
–– 2 chest pockets with flap, fire 
service insignia on left pocket
–– antenna holder above chest 
pocket

>> SWEATSHIRT  
TREVIRA BIOACTIVE

Material: Trevira Bioactive
(80 % Trevira, 20 % cotton)

Made for wearing under  
protective clothing

–– quicker transport of mois-
ture to the outside
–– breathable, quick-drying/ 
antibacterial, neutralizes 
odours
–– button facing with three 
buttons
–– breast pocket with button 
fastening
–– can be embroidered/given 
flock finish

FW-CARGOHOSE VWV  
BADEN-WÜRTTEMBERG

Material: 50 % NOMEX®,  
50 % Viskose

−− angesetzter Bund und  
Bundfalten
−− Gürtelschlaufen und  
seitliche Weitenregulierung
−− 2 Eingriffstaschen
−− Gesäßtaschen mit Patte
−− 2 Cargotaschen
−− Feuerwehremblem  
„Baden-Württemberg“  
auf Taschenpatte
−− Hose gefüttert bis Knie

>> FW-CARGO TROUSERS VWV 
BADEN-WÜRTTEMBERG

Material: 50 % NOMEX®,  
50 % viscose

–– waistband and pleats
–– belt loops and elastic  
width regulation
–– 2 side pockets
–– back pocket with flap
–– 2 cargo pockets with  
insignia on flap
–– trousers lined to knee

–– 2 welt pockets with zip,  
pocket opens in direction of 
the center front
–– Napoleon pocket left
–– shoulder strap
–– silver, reflecting print on rear 
–– sleeve cuff with width 
adjustment
–– inside fitting: piped pocket 
with zipper on right and left
–– lower piped pocket with 
additional
–– pen pocket

POLOSHIRT TREVIRA BIOACTIVE

Material: Trevira Bioactive  
(80 % Trevira, 20 % Baumwolle) 

Ideal unter der Schutzbekleidung
−− atmungsaktiv, schnelltrocknend, anti-
bakteriell, geruchsneutralisierend
−− schneller Abtransport der Feuchtigkeit 
nach außen
−− Knopfleiste mit drei Knöpfen
−− eingesetzte Brusttasche mit Knopf
−− bestickbar/beflockbar

HEMDEN / BLUSEN „MODERN FIT“ 
IN WEISS MIT SCHULTERTUNNEL 
ERHÄLTLICH

>> SHIRTS / BLOUSES IN “MODERN 
FIT” AVAILABLE IN WHITE WITH 
SHOULDER TUNNEL

FUNKTIONS-T-SHIRT MIT SILBERIONEN

Material: 68 % Baumwolle, 32 % Polyamid 
mit Silberionen

−− elastische Bündchen
−− ausgestattet mit Silberionen, permanent 
antibakterielle Wirkung und dadurch 
geruchsneutralisierend

>> FUNCTIONAL T-SHIRT WITH SILVER IONS

Material: 68 % cotton, 32 % polyamide with 
silver ions in the fibers

–– elasticated cuffs
–– equipped with silver ions, permanent 
antibacterial effect and correspondingly 
with odour-free effect

FUNKTIONS-T-SHIRT „COMAZO PROTECT“

Material: 60 % Baumwolle, 40 % Polyester

−− T-Shirt mit V-Ausschnitt und kurzen  
Ärmeln. Aus funktionellem Zweischicht-
material für die Atmungsaktivität und 
einem idealen Wärmeschutz. Sweatma-
nagement in diversen Einsatzsituation.

>> FUNCTIONAL T-SHIRT “COMAZO PROTECT”

Material: 60 % cotton, 40 % polyamid, 

–– T-shirt with v-neck and short sleeves. 
Outside polyamide filament, inner combed 
cotton for best moisture transport and  
dry skin. Best effectiveness through close 
fitting wear and direct skin contact.

UNTERHEMD „V-SHIRT“, 2ER PACK

Material: Single Jersey, 50 % Baumwolle, 
50 % Modal

−− T-Shirt mit V-Ausschnitt und kurzen  
Ärmeln
−− körpernah geschnitten zum Tragen z.B. 
unter Hemd oder Poloshirt

>> UNDERSHIRT “V-Shirt”, 2 pcs

Material: Single Jersey, 50 % cotton,  
50 % modal

–– T-shirt with v-neck and short sleeves
–– close fitting for wearing e.g. under a shirt 
or polo-shirt

DIENSTHEMD / DIENSTBLUSE

Material: 80 % Baumwolle, 20 % Polyester

−− klassische Dienstbluse/-hemd 
−− lang- oder kurzarm
−− mit oder ohne Schultertunnel
−− offener (Vario-Kragen) oder  
geschlossener Kragen

>> SHIRT / BLOUSE

Material: 80 % cotton, 20 % polyester

–– classic shirt / blouse 
–– long- or short-sleeved
–– available with or without shoulder 
eppaulettes

–– open (Vario) or closed collar 

>> POLOSHIRT TREVIRA BIOACTIVE

Material: Trevira Bioactive  
(80 % Trevira, 20 % cotton)

Made for wearing under protective 
clothing

–– breathable, quick-drying, antibacterial, 
neutralizes odours
–– quicker transport of moisture from the 
skin to the outside
–– button facing with three buttons
–– breast pocket with button fastening
–– can be embroidered/given flock finish
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JUGENDFEUERWEHR
> YOUTH FIRE BRIGADE

WETTERSCHUTZJACKE  
INKL. FLEECEJACKE

Obermaterial: 100 % Polyester
Futterlaminat: PU-Membrane 
auf Polyester

−− herausnehmbare Fleecejacke 
mit abnehmbaren Ärmeln
−− Fleecejacke mit Mesh-Futter
−− Kapuze im Kragen
−− 2 Brusttaschen mit Klett
−− 2 Seitentaschen
−− Napoleontasche unter Blende
−− Flauschband für Namens- und 
Rückenschild
−− silbernes Rückenschild
−− Ärmel mit Handy- und Stiftta-
sche mit Patte, Abzeichen DJF
−− Ärmelsaum verstellbar mit 
Klett
−− Innenjacke mit 2 Seitentaschen

EINSATZBLOUSON

Material: 65 % Baumwolle,  
35 % Polyester 

−− schmutzabweisende Fluor- 
Carbon-Ausrüstung
−− abgerundeter Stehkragen mit 
Klettverschluss
−− Vorderkante mit verdecktem 
Reißverschluss und Klett
−− Brusttaschen mit Klett
−− Abzeichen der DJF
−− Klettband für Namens- 
streifen
−− verstellbare Ärmelbündchen

>> BLOUSONJACKET

Material: 65 % cotton,  
35 % polyester

–– dirt repellent fluor-carbon 
treatment

–– rounded stand-up collar with 
hook & loop closure

–– front edging with covered zipper
–– facing with hook & loop closure
–– breast pockets with hook & 
loop

EINSATZLATZHOSE

Material: 65 % Baumwolle,  
35 % Polyester 

−− schmutzabweisende Fluor- 
Carbon-Ausrüstung
−− Vorderlatztasche mit Klett
−− 2 aufgesetzte Beintaschen
−− Saum verstellbar mit Klett

>> BIB TROUSERS

Material: 65 % cotton,  
35 % polyester

–– dirt repellent fluor-carbon 
treatment
–– front flap pocket with hook 
& loop
–– 2 superimposed leg pockets
–– hem adjustable with hook & 
loop

–– insignia of the DJF
–– loop tape for attaching  
nameplate

–– adjustable sleeve cuff

>> ALLWEATHERJACKET  
INCL. FLEECEJACKET 

Outershell: 100 % polyester
Lining laminate:  PU-membrane  
on polyester

–– detachable fleecejacket with 
detachable sleeves
–– fleecejacket with mesh-lining
–– hood in the collar
–– 2 breast pockets with hook & 
loop
–– 2 side pockets
–– Napoleon pocket under flap
–– loop tape for name and  back 
label
–– silver back label
–– sleeve with mobile phone and 
pen pocket, with flap, insignia 
DJF
–– sleeve hem, with pile adjustment 
inside jacket with 2 side pockets

VIELE GRÖSSEN  

ERHÄLTLICH

>> BROAD SIZE RANGE

BUNDHOSE

Material: 65 % Baumwolle, 35 % Polyester 

−− schmutzabweisende Fluor- 
Carbon-Ausrüstung
−− 2 aufgesetzte Beintaschen
−− Saum verstellbar mit Klett

>> TROUSERS

Material: 65 % cotton, 35 % polyester

–– dirt repellent fluoro-carbon treatment
–– 2 super imposed leg pockets
–– hem adjustable with hook & loop

ASKÖ ÜBUNGSHANDSCHUH

Material: Rindnarbenleder

Zertifiziert gemäß EN 388

−− kräftiges, geschmeidiges Leder
−− Knöchel-, Puls- und Daumenschutz
−− wasserabweisend

>> ASKÖ TRAINING GLOVE

Material: Cow grain leather

Certified acc. to EN 388

–– strong and durable leather
–– protection for knuckles, wrist and 
thumbs
–– water resistant

HELM

Material: Polyethylen

−− beidseitig je 4 Belüftungslöcher
−− weiße Kunststoffumrandung
−− 6 Punkt-Gurtband Innenausstattung
−− verstellbarer Nackenrand
−− DJF-Abzeichen, Kinnriemen

>> HELMET

Material: polyethylene

–– ventilation-openings on both sides
–– helmet-edge with white reinforcement
–– 6-point-insert
–– neck adjustable, chin strap
–– with DJF-emblem

CAP

Material: 100 % Polyester

−− hochwertiger DJF Stick
−− wasser- und winddicht, atmungsaktiv
−− hinten verstellbar

>> CAP

Material: 100 % polyester

–– high quality DJF embroidery
–– water and wind proof, breathable
–– adjustable in the back

Jugendfeuerwehr › Youth Fire Brigade

Helm Voss

helmet Voss

ASKÖ HANDSCHUH

Material: weiches Amara Kunstleder, 
Handrücken: Spandex aus Nylon 

Zertifiziert gemäß EN 388

−− für den Einsatz bei Übungen mit me-
chanischen Risiken nach EN 388 CAT. II 
und für Aufräumarbeiten geeignet
−− nicht für Einsätze mit thermischen 
oder ähnlichen Risiken und bei direkter 
Flamme 

>> ASKÖ GLOVE

Certified acc. to EN 388

–– suitable for use in exercises with me-
chanical risks according to DIN EN 388 
CAT II or for clearing work
–– not for deployments with thermal or 
similar risks or with direct flames

Helm Bussard

helmet Bussard
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RETTUNGS- UND HALTESYS-
TEM (FÜR V-FORCE® MAX)

Zertifizierte Kombination aus 
Rettungsschlaufe gemäß EN1498 
Klasse A (VZGurt) und Haltegurt 
gemäß EN 358 (VZGurt kombi-
niert mit VZBind).
Das Verbindungsmittel (VZBind) 
selbst ist zertifiziert nach EN 354, 
EN 566 und EN 795 Klasse B.

−− längenverstellbar  
(Einheitsgröße!)
−− mit Rückenpolster (EN358)
−− Gurt wird nur bei Bedarf 
geschlossen. 

>> RESCUE AND RETAINING  
SYSTEM (FOR V-FORCE® MAX)

Certified combination of rescue 
loop as per EN 1498 Class A 
(VZGurt) and retaining harness 
as per EN 358 (VZGurt with 
VZBind).
Connection-Strap (VZBind) is 
certified in accordance with EN 
354, EN 566 and EN 795, Class B.

–– adjustable in length (unisize!)
–– back padding (EN358)
–– belt only to be closed when 
required. 

FUNKTIONSWESTE

Material: 55 % Modacryl,  
45 % Baumwolle

−− Nackenbereich gepolstert
−− 2 Frontschnellverschlüsse
−− 2 Funkgerätetaschen
−− Flausch 15 x 5 cm unterhalb 
der Funktasche 
−− Flausch für Namensband
−− 2 Seitentaschen 
−− Rücken mit Flauschstreifen 
für 2 Rückenschilder 38 x 8 cm
−− Reflexstreifen in HuPF 2006 
Anordnung

>> FUNCTIONAL VEST

Material: 55 % modacryl,  
45 % cotton

–– padding in neck area
–– 2 front closures
–– 2 radio-pockets
–– Hook & Loop for breast panel  
15 x 5 cm
–– Loop tape for name badge
–– 2 side pockets
–– Loop tape for two back panels 
with 38 x 8 cm each
–– reflective trims

RETTUNGSSCHLAUFE  
INTEGRAL

Zertifiziert gemäß EN1498 
Klasse A

−− weich und flexibel
−− große griffige Endlaschen
−− gegen unbeabsichtigtes Her-
ausziehen gesichert

>> RESCUE LOOP

Certified in accordance with  
EN 1498 Class A

–– soft and flexibel
–– big lashes at both ends
–– fixed against unintended 
pull-out

PONCHO FÜR  
BRANDÜBUNGEN

Material: 100 % Aramid

Zum Tragen in Brandübungs-
anlagen über der Feuer-
wehr-Überbekleidung und 
dem Pressluftatmer

−− Schutz vor Hitze und 
Schmutz
−− Schutz der Überbekleidung 
durch überlange Ärmel
−− große Öffnungen mit Ab- 
deckung für Manometer 
und weiteres Equipment

>> PONCHO FOR FIREFIGHTING 
TRAININGS

Material: 100 % aramid

The poncho is worn in firefigh-
ting training facilities on top 
of the fireman‘s outer clothing 
and compressed air respiratory 
device.

–– protects the wearer against 
heat and dirt
–– protects the entire jacket due 
to sleeves
–– large openings with flaps 
for manometer and other 
equipment

FEUERSCHUTZHAUBE, 2-LAGIG

Material: 48,5 % Kermel, 48,5 % Viskose,  
3 % Beltron

−− 2-lagige Flammschutzhaube
−− zertifiziert gem. EN 13911:2017
−− flache Nähte
−− Gummizug am Gesichtsausschnitt
−− angesetzter Latz mit Börtchen ohne Schul-
ternaht

>> FLASH HOOD, 2-LAYERED

Material: 48.5 % kermel, 48.5 % viscose,  
3 % beltron

–– 2-layer firefighter flash hood
–– certification according to EN 13911:2017
–– flat seams, elastic band around face line
–– without shoulder seams

>>  PARTICULATE BLOCKING FLASH HOOD

Certification acc. to EN 13911:2017

–– inherently flame retardant flash hood with 
Prevent® particulate blocking barrier
–– elasticated front opening, to integrate with 
multiple face masks
–– shoulder bib extends from front opening 
to fit under tunic providing full all round 
coverage
–– 99.9 % Particulate protection even after  
100 washes
–– seamless front panelling to prevent car-
cinogenic ingress in vulnerable areas

TEILBARRIERE 

FÜR ERHÖHTEN  

TRAGEKOMFORT

>> SINGLE KNIT CROWN FOR 

INCREASED WEARING 

COMFORT

VOLLBARRIERE

>> FULL MEMBRANE 

COVERAGE

OBERSTOFF 
> OUTERSHELL

BARRIERE
> BARRIER

FARBEN
> COLOURS

NOMEX® 

93% Meta-Aramid / 5% Para-Aramid / 2% Antistatik  
93 % meta-aramid / 5 % para-aramid / 2 % antistat

100% Meta-Aramid Gestrick mit PTFE Barriere (Vollbarriere)
100 % meta-aramid knit with PTFE barrier (complete barrier fitting)

NOMEX® 

93% Meta-Aramid / 5% Para-Aramid / 2% Antistatik 
93 % meta-aramid / 5 % para-aramid / 2 % antistat

100% Meta-Aramid Gestrick mit PTFE Barriere
(Teilbarriere für erhöhten Tragekomfort) 
100 % meta-aramid knit with PTFE barrier 
(single knit crown for enhanced breathability)

PBI® 

40% Polybenzimidazol / 60% Para-Aramid 
40 % polybenzimidazole / 60 % para-aramid 

100% Meta-Aramid Gestrick mit PTFE Barriere 
(Vollbarriere)
100 % meta-aramid knit with PTFE barrier 
(complete barrier fitting)

PBI® 

40% Polybenzimidazol / 60% Para-Aramid 
40 % polybenzimidazole / 60 % para-aramid

100% Meta-Aramid Gestrick mit PTFE Barriere
(Teilbarriere für erhöhten Tragekomfort) 
100 % meta-aramid knit with PTFE barrier 
(single knit crown for enhanced breathability)

FEUERSCHUTZHAUBE  
MIT PARTIKEL-BARRIERE

Zertifiziert gem. EN 13911:2017

−− feuerfeste Flammschutzhaube mit Pre-
vent® Partikelschutz-Barriere
−− elastische Öffnung vorne für die Nutzung 
mit verschiedenen Atemschutzmasken
−− erweiterter Schulterlatz für eine komplet-
te Abdeckung
−− 99,9 % Partikelschutz auch nach 100 
Wäschen
−− nahtlose Frontverarbeitung um das Ein-
dringen von krebserregenden Substanzen 
an empfindlichen Stellen zu minimieren
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ADAPTER FÜR  
AUFSCHIEBESCHLAUFEN

paarweise

>> ADAPTER FOR  
LOOP ATTACHMENT
in pairs

ADAPTER FÜR WAPPEN

für Wappen in Größen
−− 8,5 x 7,4 cm
−− 10 x 8,6 cm

>> ADAPTER FOR EMBLEMS 

made for emblems in size
–– 8.5 x 7.4 cm
–– 10 x 8.6 cm

SCHLAUCHSCHAL 

Material: 48,5 % Kermel, 48,5 % Viskose,  
3 % Beltron

Material zertifiziert nach DIN EN ISO 11612, 
EN 1149-5

−− Multifunktionsschal
−− verschiedene Anwendungsmöglichkeiten
−− ca. 52 cm lang und ca. 24 cm breit  

>> TUBE

Material: 48.5 % kermel, 48.5 % viscose,  
3 % beltron

material certified acc. to DIN EN ISO 11612,  
EN 1149-5

–– multifunctional tubular
–– various possible applications
–– length about 52 cm, width about 24 cm

HERO-GÜRTEL FR

Material: 42 % Modacryl, 48 % Baumwolle

−− HERO-Gürtel FR, schwarz
−− Elastischer, flammfester Gürtel in gestrick-
ter Ausführung mit Patentschnalle
−− auf das persönliche Maß fix anzupassen
−− 3,8 cm breit
−− Erfüllt die Anforderungen an industrielle 
Waschverfahren, niedergelegt in der  
ISO 15797

FEUERWEHRHALTEGURT, TWIST LOCK, 
TYP A 

DIN 14927 (09/2005), DIN EN 358 (02/2000) 

−− mit Umlenkrahmen
−− Zweidornschnalle
−− Karabinerhaken mit Multifunktionsöse und 
Twistlookverschluss
−− 1 Fangöse
−− einseitig angespleißtes Halteseil
−− 80 cm lang, in Lederhülle

FEUERWEHRHALTEGURT, TYP B

DIN 14927 (09/2005), DIN EN 358 (02/2000)

−− Zweidornschnalle
−− lederverstärkte Lochleiste
−− Karabinerhaken mit Multifunktionsöse und 
Twistlookverschluss
−− 1 Fangöse
−− einseitig angespleißtes Halteseil
−− 80 cm lang, in Lederhülle

DIENSTGÜRTEL / LEIBRIEMEN 

Material:  Leder

−− Leibriemen, 4,5 cm breit
−− Rindsleder, Stärke 35 mm
−− Zweidornschließe 
−− Länge: 60 - 145 cm

>> HERO BELT FR

Material: 42 % modacryl, 48 % cotton

–– knitted elastic and flame retarded  
belt with buckle
–– size adjustable 
–– width 3.8 cm 
–– industrial laundry
–– according to ISO 15797

>> SAFETY BELT, TWIST LOCK, TYPE A

DIN 14927 (09/2005), DIN EN 358 (02/2000)

–– with deflection frame
–– two buckle
–– snap hook with multifunctional eyelet and 
twistlook closure
–– 1 catch eyelet
–– one-sided spliced tether
–– 80 cm long, in leather case

>> SAFETY BELT, TYPE B

DIN 14927 (09/2005), DIN EN 358 (02/2000)

–– two buckle
–– leather-reinforced perforated strip
–– snap hook with multifunctional eyelet and 
twistlook closure
–– 1 catch eyelet
–– one-sided spliced tether
–– 80 cm long, in leather case

>> WAIST BELT

Material: Leather

–– leather belt, width 4.5 cm
–– cow leather, 35 mm
–– two buckle
–– length: 60 - 145 cm

SCHUTZHÜLLE FÜR  
COMPOSITE-ATEMLUFT-FLASCHEN

Material: 100 % NOMEX® (oder PBI®)

−− Oberer Teil zusätzlich verstärkt
−− Verschluss durch Kordel und  
Kordelstopper
−− Reflexstreifen fluoreszierend

>> PROTECTIVE COVER FOR  
COMPOSITE CYLINDERS

Material: 100 % NOMEX® (or PBI®)

–– upper part with additional reinforcement
–– Closure with cord and cord stopper
–– with fluorescend reflective trim

NAMENSSTREIFEN GELB

3M-Reflexmaterial, gedruckt, 
Schrift schwarz

>> NAME LABELS YELLOW 

3M reflective material, printed, 
black writing

DIVERSE NAMENSTREIFEN

Baumwoll-Köper oder Aramid in blau oder 
beige, Rand und Schrift individuell gestickt

>> VARIOUS NAME TAGS

cotton twill or aramide in blue or beige, trim  
and writing individually embroidered

RÜCKENSCHILD

3M-Reflexmaterial in 38 x 8 cm  
oder 38 x 16 cm

GELB ODER SILBER

Beschriftung „FEUERWEHR“ oder  
individueller Druck 

>> BACK LABEL 

3M reflective material in  38 x 8 cm or  
38 x 16 cm

YELLOW OR SILVER

with customized printing

BRUSTSCHILD

3M-Reflexmaterial, 15 x 5 cm 

GELB ODER SILBER

Beschriftung „FEUERWEHR“ oder  
individueller Druck 

>> CHEST LABEL 

3M reflective material, 15 x 5 cm

YELLOW OR SILVER 

with customized printing
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Schuhe › Shoes

SCHUHE
> SHOES

HAIX FIRE EAGLE® PRO 

Athletischer Feuerwehrstiefel  
mit Schnittschutzklasse 1
CE 0197 EN 15090:2012 HI3 CI M SRC -  
Typ F2A

Material: 2,0 – 2,2 mm Waterproof Leder
Farbe: schwarz
Höhe: 23 cm
Innen: CROSSTECH® 
Sohle: XP 017, antistatic 

HAIX FIREMEN YELLOW®  

Das Einsteigermodell
CE 0197 EN 15090:2012 HI3 CI SRC - Typ F2A

Material: 2,5 – 2,7 mm Waterproof Leder
Farbe: schwarz
Höhe: 30 cm
Innen: atmungsaktiv
Sohle: 011, antistatic 
 

HAIX FIRE FLASH® 2.0

Der bewährte, meist verkaufte Einsatzstiefel 
mit verbesserten Eigenschaften
CE 0197 EN 15090:2012 HI3 CI SRC - Typ F2A

Material: 2,5 – 2,7 mm Waterproof Leder
Farbe: schwarz
Höhe: 28 cm
Innen: GORE-TEX Performance
Sohle: 011, antistatic 
 

HAIX SPECIAL FIGHTER® PRO

Niedriger Einsatzstiefel mit optimaler 
Schnüranpassung
CE 0197 EN 15090:2012 HI3 CI SRC - Typ F2A

Material: 2,0 – 2,2 mm Waterproof Leder
Farbe: schwarz
Höhe: 21 cm
Innen: CROSSTECH®

Sohle: 017, antistatic

JOLLY SCHNÜRSTIEFEL SPECIALGUARD 

EN 15090:2006 F2A HI3 CI AN - SRA PSA 
KATEGORIE III

−− wasserabweisendes Leder
−− ausgezeichnete Griffigkeit auf unebenem 
Gelände
−− Reißverschluss mit kompletter Schnellöff-
nung, einfach zu säubern
−− gepolsterte Gehfalte für besseren Komfort
−− hintere Lederanziehschlaufen für leichteren 
Einstieg

>> HAIX FIRE EAGLE® PRO  

Athletic firefighter boot  
with cut protection class 1
CE 0197 EN 15090:2012 HI3 CI M SRC -  
Typ F2A

Material: 2.0 – 2.2 mm waterproof leather
Color: black
Leg height: 23 cm
Inside: CROSSTECH®

Sole: XP 017, antistatic

>> HAIX FIREMEN YELLOW®  

The model for first-time users
CE 0197 EN 15090:2012 HI3 CI SRC - Typ F2A

Material: 2.5 – 2.7 mm waterproof leather
Color: black
Leg height: 30 cm
Inside: breathable 
Sole: 011, antistatic

>> HAIX FIRE FLASH® 2.0 

The tried and tested, best-selling firefighter 
boot with improved features
CE 0197 EN 15090:2012 HI3 CI SRC - Typ F2A

Material: 2.5 – 2.7 mm waterproof leather
Color: black
Leg height: 28 cm
Inside: GORE-TEX Performance
Sole: 011, antistatic

>> HAIX SPECIAL FIGHTER® PRO 

Low firefighter boot with optimal lace 
adaptation
CE 0197 EN 15090:2012 HI3 CI SRC - Typ F2A

Material: 2.0 – 2.2 mm waterproof leather
Color: black
Leg height: 21 cm
Inside: CROSSTECH®

Sole: 017, antistatic

>> JOLLY SPECIALGUARD 

EN 15090:2006 F2A HI3 CI AN - SRA PSA 
CATEGORY III

–– waterproof leather
–– excellent grip on uneven terrain
–– zipper with complete quick opening, easy 
to clean
–– padded gusset for comfort
–– rear leather straps for ease of access

HAIX NEVADA PRO MID

Moderner Klettverschluss-Schuh
CE EN ISO 20345:2011 S3 HRO HI CI WR SRC

Material: 2,0 – 2,2 mm Waterproof Leder
Farbe: Schwarz
Höhe: 14 cm
Innen: atmungsaktiv
Sohle: 019, antistatic

>> HAIX NEVADA PRO MID

Modern shoe with hook & loop closure
CE EN ISO 20345:2011 S3 HRO HI CI WR SRC

Material: 2.0 – 2.2 mm waterproof leather
Color: black
Leg height: 14 cm
Inside: breathable 
Sole: 019, antistatic
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HAIX NEVADA PRO LOW 

Moderner Klettverschluss-Schuh
CE EN ISO 20345:2011 S3 HRO HI CI WR SRC

Material: 2,0 – 2,2 mm Waterproof Leder
Farbe: schwarz
Höhe: 8,5 cm
Innen: atmungsaktiv
Sohle: 019, antistatic 

HAIX AIRPOWER® C1

Multifunktionaler Dienstschuh
CE EN ISO 20347:2012 O2 CI WR FO SRC

Material: 1,8 – 2,0 mm Waterproof Leder
Farbe: schwarz
Höhe: 9 cm
Innen: GORE-TEX Extended
Sohle: 08, antistatic

HAIX OFFICE® LEDER

Multifunktionaler Dienstschuh
CE EN ISO 20347:2012 O2 HRO HI CI WR FO SRC

Material: 1,8 – 2,0 mm Waterproof Leder
Farbe: schwarz
Höhe: 7,5 cm
Innen: Leder
Sohle: London, antistatic

>> HAIX NEVADA PRO LOW 

Modern shoe with hook & loop closure
CE EN ISO 20345:2011 S3 HRO HI CI WR SRC

Material: 2.0 – 2.2 mm waterproof leather
Color: black
Leg height: 8.5 cm
Inside: breathable
Sole: 019, antistatic

>> HAIX AIRPOWER® C1

Multi-functional service shoe
CE EN ISO 20347:2012 O2 CI WR FO SRC

Material: 1.8 – 2.0 mm waterproof leather
Color: black
Leg height: 9 cm
Inside: GORE-TEX Extended
Sole: 08, antistatic

>> HAIX OFFICE® LEDER

Multi-functional service shoe
CE EN ISO 20347:2012 O2 HRO HI CI WR FO SRC

Material: 1.8 – 2.0 mm waterproof leather
Color: black
Leg height: 7.5 cm
Inside: leather
Sole: London, antistatic
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Handschuhe › Gloves

HANDSCHUHE 
> GLOVES

LBK FIRE SCOUT

Feuerwehrhandschuh zertifiziert nach  
EN 659:2003 + A1:2008

−− Wasserdichte und atmungsaktive Membran
−− Blut- und Virenschutz
−− Verstellbarer Velcro Gürtel in der Innenhand
−− Elastikband beim Handgelenk sorgt für den 
sicheren und festen Halt
−− Knöchelprotektor mit Memory Effekt
−− Fingerknöchelpolster mit Memory Protektor
−− Aramide - höchste Schnittschutzklasse 5 
und Abrieb 4
−− Anatomisch perfekt zugeschnitten und  
ebenso fachmännisch verarbeitet
−− Höchste Taktilität und bester Handschutz

TH HANDSCHUH SEIZ MECHANIC 185

Material: Nylon, Leder

Zertifiziert nach EN 388:2003

−− höchste Fingerfertigkeit
−− maximaler Tragekomfort
−− sehr hohe Griffsicherheit
−− allergenfrei

ELCHLEDERHANDSCHUH 

Material: Porelle® Membrane, Nomex® 
Strickfutter, Stulpe aus Nomex® 

Handschuh Elchleder mit Strickstulpe 

Zertifiziert gem. EN 659:2003

−− Handfläche und Fingerinnenseiten aus 
feuerfestem gelben Kuhleder
−− Handrücken aus feuerfestem gelben 
Elchleder (schützt sehr gut gegen Hitze 
und Kälte)

ASKÖ PATRIOT FLAME FIGHTER

Material: Rindspaltleder 
Innenfutter: 100 % Kevlar®

Zertifiziert nach DIN EN 659+A1+AC:2009 
CAT III

−− geeignet für den Einsatz zur direkten Feu-
erbekämpfung (Flash-Over, Innenangriff) 
sowie Bergung, Rettung und technische 
Hilfeleistung im Sinne der EN 659
−− wärme- und kälteisolierend
−− hitzebeständig bis 250 °C Kontakthitze
−− hoher Tragekomfort bei besonders guter 
Griffigkeit
−− guter Schutz gegen mechanische Risiken
−− durch sein Hipora-Insert ist er atmungs-
aktiv

TH HANDSCHUH HOLIK LESLEY PLUS

Obermaterial:
−− Handrücken: Elastisches Textil  – luft-
durchlässig, komfortabel, haltbar
−− Handfläche: Kunstleder – hohes Tastge-
fühl, sehr gute Abriebfestigkeit

Verstärkungen: 
−− Reflex-Verstärkung mit Schaumeinlage als 
Knöchelschutz
−− PA/Kevlar® Verstärkung mit Schaumein-
lage – Schutz der Fingerrückseiten, der 
Handfläche und der Daumenbeuge
−− Rutschfester Besatz an den Fingerspitzen

 
Futter:

−− Kevlar®-Futter mit Glasfaseranteil auf der 
Handinnenseite
−− dadurch sehr hohe Schnittfestigkeit

Zertifiziert nach EN 420:2004 + A1:2010  und 
488:2004

−− einsetzbar bei technischen Hilfeleistungen
−− exzellente Beständigkeit gegen mechani-
sche Risiken
−− flexibel
−− hoher Tragekomfort

>> LBK FIRE SCOUT 

Newly developed textile fire brigade glove 
certified to EN 659:2003 + A1:2008

–– waterproof and breathable membrane
–– provides highest protection against blood, 
bacteria and viruses
–– adjustable Velcro belt in the palm
–– elastic band on the wrist ensures a secure 
and firm fit
–– carbon protector with Memory effect
–– knuckle movement protector with Memory 
effect
–– aramide - highest cut resistance level 5 
and abrasion level 4
–– anatomically precurved (tailored to natural 
hand positions), cut and processed
–– highest dexterity and optimum safety

>> TR GLOVE SEIZ MECHANIC 185 

Material: nylon, leather

Certified according  EN 388:2003

–– highest dexterity
–– maximum wearing comfort
–– very good grip
–– allergy free

>> ELK LEATHER GLOVES

Material: Porelle® barrier, knitted lining and 
wristlet made of Nomex®

Glove made of yellow elk leather with nomex cuff 

Certified according EN 659:2003
 

–– palm (inside hand) and inner fingers made 
of fireproof yellow cow leather
–– back of the hand made of flame resistant 
elk leather

>> ASKÖ PATRIOT FLAME FIGHTER

Material: Cow split leather
Inner lining: 100 % Kevlar® 

Certified according  DIN EN 659+A1+AC:2009 
CAT III

–– is suitable for use in direct fire fighting 
(flashover, inside attack) as well as rescue 
and technical assistance within the  
meaning of EN 659
–– heat and cold insulating
–– heat-resistant up to 250 °C contact heat
–– high level of wearing comfort with  
particularly good grip
–– excellent protection against mechanical 
risks

–– due to its Hipora insert the glove is breathable

>> TR GLOVE HOLIK LESLEY PLUS 

Upper:
–– back hand: Elastic textile - breathable, 
comfortable, durable
–– inner hand: artificial leather - high tactile 
feeling, very good abrasion resistance

Reinforcements:
–– reflective reinforcement with foam insert 
as ankle protection
–– PA / Kevlar® Reinforcement with foam in-
sert - Protection of the back of the fingers, 
the palm and the crook of the thumb
–– non-slip trim at the fingertips

Lining:
–– Kevlar® lining with fiberglass on the palm
–– thereby very high cut resistance

Certified to EN 420:2004 + A1:2010 and 488: 
2004

–– available for technical assistance
–– excellent resistance to mechanical risks
–– flexible
–– high wearing comfort
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Sportbekleidung › Sportswear

SPORTBEKLEIDUNG
> SPORTSWEAR

ADIDAS TRAININGSJACKE CORE 18

ADIDAS TRAININGSHOSE CORE 18

Material: 100 % Polyester

−− Jacke und Hose mit seitlichen Reißver-
schluss-Taschen
−− elastischer Beinabschluss mit Reißver-
schluss
−− Kragen aus Obermaterial, hochschließend
−− Eingesetzte Ärmel mit elastischem Bund

SPORTSCHUH DURAMO 

Material: Synthetikleder  
mit Mesh 

−− Laufschuh
−− Sohle Cloudfoam

SPORTSCHUH SAMBA 
INDOOR

Material: Leder

−− Klassiker von adidas
−− Indoor Fussballschuh

BRÜTTING SPORTSCHUH 
INDOOR

Obermaterial: Nylon mit  
Synthetik-Besätzen

−− Hallenschuh zum Schnüren 
−− auswechselbare Textileinle-
gensohle mit Perforation
−− optimaler Klimaaustausch im 
Vorder- und Mittelfußbereich
−− hochwertige CME-Laufsohle 
mit Footbridge

BRÜTTING SPORTSCHUH 
OUTDOOR

Obermaterial: Nylon mit  
Synthetik-Besätzen

−− Laufschuh zum Schnüren
−− auswechselbare  
Textileinlegesohle
−− hochwertige CME-Laufsohle

ADIDAS TRAININGSHORT

Material: 100 % Polyester

−− funktionelle Unisex Short aus ClimaLite® 
für erhöhten Feuchtigkeitstransport
−− Seitentaschen
−− klassisches 3-Streifen Design
−− ohne Innenslip

ADIDAS TRIKOT SQUADRA

Material: 100 % Polyester

−− funktionelles T-Shirt aus ClimaLite® für 
erhöhten Feuchtigkeitstransport
−− Rundhalskragen
−− klassisches 3-Streifen Design

>> ADIDAS TRAINING JACKET CORE 18 

>> ADIDAS TRAINING TROUSERS CORE 18 

Material: 100 % polyester

–– jacket and pants with side zip pockets
–– elastic leg with zip
–– collar made of upper material, high closing
–– inserted sleeves with elastic cuff

>> SPORTS SHOE DURAMO 

Material: synthetic leather 
with mesh

–– running Shoe
–– sole Cloudfoam

>> SPORTS SHOE SAMBA 
INDOOR 

Material: leather

–– classic by adidas
–– indoor soccer shoe

>> BRÜTTING SPORTS SHOE 
INDOOR

Upper material: nylon with 
synthetic inserts

–– indoor sport shoe
–– replaceable textile insole 
–– high quality CME-running sole 
with footbridge

>> BRÜTTING SPORTS SHOE 
OUTDOOR

Upper material: nylon with 
synthetic inserts

–– outdoor sport shoe
–– replaceable textile insole 
–– high quality CME-running sole 

>> ADIDAS TRAINING SHORT

Material: 100 % polyester

–– functional unisex short made of ClimaLite® 
for increased moisture transport
–– side pockets
–– classic 3-strip design
–– without inner slip

>> ADIDAS SHIRT SQUADRA

Material: 100 % polyester 

–– functional T-shirt made of ClimaLite® for 
increased moisture transport
–– crew neck
–– classic 3-strip design
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NICHT AUF UNSERER WACHE
NOT IN OUR HOUSE

Wer seine Schutzausrüstung anlegt, ist bereit Gefahren zu bekämpfen. Wer seine kontaminierte Bekleidung 
aber mit nach Hause nimmt, bringt die Gefahr in die eigenen vier Wände. Eine rechtzeitige Dekontamination 
nach dem Einsatz kann verhindern, dass sich krebserregende Substanzen auf der Wache oder Zuhause ver-
breiten und somit andere gefährden.

> �People who put their protective clothing on are prepared to fight danger. However, people who take their contamina-
ted clothing home carry the danger into their own homes. Timely decontamination following operations can prevent 
cancer-causing substances from spreading in the fire stations or at home and therefore endangering others.

Im Brandeinsatz schützen Feuerwehrleute mit Hilfe von Atemschutzmasken und Schutzbekleidung Ihre Atemwege sowie die Haut vor 
Verbrennungen. Es wurde jedoch nachgewiesen, dass nicht nur die Atemwege das Eindringen der Substanzen in den Körper ermöglichen 
können. Durch die enorme Hitzeeinwirkung wird die Haut um bis zu 400% aufnahmefähiger und Erreger können so auch über geöffnete 
Poren in den Körper gelangen.
 
> �In firefighting operations fire-fighters protect their respiratory tracts and skin from burns with the aid of respirators and protective clothing.  

However, it has been proved that substances can penetrate the body by means other than via the respiratory tract. As a result of the enormous 
heat, the skin is up to 400% more receptive to pathogens which can penetrate the body through open pores. 

WOLLEN SIE MEHR ERFAHREN?  Besuchen Sie uns auf 

WWW.NICHTAUFUNSERERWACHE.DE

WANT TO LEARN MORE? Visit us at 

WWW.LHD-GROUP.COM/NOT-IN-OUR-HOUSE 

Die Flammschutzhauben mit Membranausstattung schützen gezielt den 
Übergang zwischen Jackenkragen und der Helm-Maskenkombination.  

Somit wird die Berührung krebserregender Substanzen mit der Haut in  
diesem Bereich verringert. 

> �The flame-retardant hoods with a membrane, protect the transition region between the jacket  
collar and the helmet-mask combination. In this way the contact of cancer-causing substances  
with the skin in this area is reduced.

Das Eindringen von Rauchgasen unter die Schutzbekleidung wird durch neue  
Verschlusslösungen an potentiell gefährdeten Stellen minimiert.

> �Penetration of flue gas between layers of clothing is reduced by means of a new  
closure solution at potentially dangerous areas in the protective clothing.

 Die Überjacke wird durch einen 
innenliegenden zusätzlichen Streifen 
mehrlagiger Saugsperren gegen ein-
dringende Rauchgase verschlossen.

> The structural jacket has in addition 
a multi layered wicking barrier to ensure 

maximum coverage. 

An den Hosenbeinen verhindern  
versiegelte Streifen aus Futterlaminat  
das Eindringen von Rauchgasen.

> �Further closures of lining laminate  
in the trouser legs prevents the  
penetration of flue gas.

Atemschutzausrüstung vom Feueran-
griff bis zur Instandsetzung hinterher 
durchgehend tragen um das Risiko 
des Inhalierens von krebserregenden 
Stoffe zu minimieren

> �Utilize respiratory equipment con-
tinuously from onset of firefighting 
through to remedial maintenance 
and afterwards in order to minimize 
the risk of inhaling cancer-causing 
substances

Während einer Dekontamination 
den Ruß so schnell wie möglich 
entfernen

> �During decontamination remove 
soot as quickly as possible

Kontaminierte Bekleidung nicht un-
nötig mit der Haut in Kontakt bringen 
und vor allem nicht mit in Wohn- und 
Schlafräume mitnehmen – sie hat zu 
Hause nichts zu suchen

> �Avoid unnecessary contact between 
contaminated clothing and the skin 
and, above all, do not take this with 
you into your living room or bedroom – 
it has no business there

Sicherstellen, dass die Einsatz-
kleidung regelmäßig gewaschen 
und von einer zertifizierten Stelle 
inspiziert wird

> �Ensure that protective clothing is 
washed regularly and is inspected 
by a certified body.

04.03.02.01.

WICHTIGE SCHUTZVORKEHRUNGEN PROTECTIVE MEASURES

AKTIV GEGEN KREBS STOP CANCER AT THE DOOR

EINE KAMPAGNE DER LHD GROUP DEUTSCHLAND GMBH IN ZUSAMMENARBEIT MIT LION GROUP INC. 
A CAMPAIGN BY LHD GROUP DEUTSCHLAND GMBH IN COLLABORATION WITH LION GROUP INC. WWW.NOTINOURHOUSE.COM 

FEUERSCHUTZHAUBE MIT PARTIKEL-BARRIERE
 PARTICULATE BLOCKING FLASH HOOD

NEUE VERSCHLUSSLÖSUNGEN MIT PARTIKELSCHUTZ  
NEW PARTICULATE BLOCKING CLOSURE SOLUTIONS  

JACKEN-PARTIKELSTOPP
PARTICULATE BLOCKING SKIRT

HOSEN-PARTIKELSTOPP
PARTICULATE BLOCKING GAITER

!
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TOTALCARE® –  
FÜHLEN SIE SICH RUNDUM SICHER 
> TOTALCARE® – FULLY MANAGED SERVICE SOLUTION

TOT ALCARE®

DESIGN
> �DESIGN

BEDARFSANALYSE
> �DEMAND ANALYSIS

PRODUKTENTWICKLUNG
> �RESEARCH AND DEVELOPMENT

PRODUKTION
> �PRODUCTION

LOGISTIK
> �LOGISTICS

REINIGUNG & PFLEGE
> �CLEANING & CARE

RECYCLING
> �RECYCLING

REPORTING
> �REPORTING

−− unser Dienstleistungskonzept rund um Ihre Schutzbekleidung
−− individuell kombinierbare Servicebausteine
−− größtmögliche Flexibilität im Bekleidungsmanagement

–– our service concept for your personal protective equipment 
–– individually combined service modules
–– maximum degree of flexibility in clothing management

REPARATUR &  
AUFBEREITUNG
> �REPAIR & MAINTENANCE

DIE VORTEILE: 
−− Konzentration auf Ihr Kerngeschäft
−− wirtschaftlichere Beschaffungen, 
professionelles Supply-Chain- 
Management
−− Reduzierung von Lagerbeständen  
und damit verbundenen Kapital- 
bindungskosten
−− Verkürzung von Bestellzyklen
−− schnellere Einführung neuer Aus-
rüstung
−− laufende Prozessoptimierung
−− Kostentransparenz
−− Effizienzsteigerung innerhalb der 
gesamten Infrastruktur (Vorräte, 
Lager, Logistikplattformen etc.)

>> YOUR BENEFITS:
–– focus on your competence 
–– higher effectiveness in  
procurement and professional supply 
chain management 
–– stock reduction while increasing 
stock turnover 
–– shorter order cycle and faster  
introduction of new equipment 
–– cost transparency 
–– continuous process optimization 
across the whole value chain  
(quality control, overall responsibility, 
logistics, etc.)



Materialien › Materials

Seite 51 › Page 51

MATERIAL
MATERIAL

GEWICHT 
WEIGHT

ZUSAMMENSETZUNG
COMPOSITION

OBERSTOFFE   > OUTERSHELLS

NOMEX® TOUGH 195g/m² 75 % Metaaramid, 23 % Paraaramid, 2 % Antistatik
75 % meta aramide, 23 % para aramide, 2 % antistatic

NOMEX® NXT 195g/m² 75 % Metaaramid, 23 % Paraaramid, 2 % Antistatik
75 % meta aramide, 23 % para aramide, 2 % antistatic

NOMEX® COMFORT 220g/m² 93 % Metaaramid, 5 % Paraaramid, 2 % Antistatik
93 % meta aramide, 5 % para aramide, 2 % antistatic

NOMEX® DPF PERFORMANCE™ 165g/m² 93 % Metaaramid, 5 % Paraaramid, 2 % Antistatik
93 % meta aramide, 5 % para aramide, 2 % antistatic

NOMEX® ANTISTATIK 
NOMEX® ANTISTATIC

260g/m² 93 % Metaaramid, 5 % Paraaramid, 2 % Antistatik
93 % meta aramide, 5 % para aramide, 2 % antistatic

NOMEX® / VISKOSE 
NOMEX® /VISCOSE

260g/m² 50 % Metaaramid, 50 % Viskose FR
50 % meta aramide, 50 % viscose FR

LENZING FR 260g/m² 57 % Viskose FR, 23 % Metaaramid 18 % Pararamid 2 % Antistatik
57 % viscose FR, 23 % meta aramide, 18 % para aramide, 2 % antistatic

PBI MAX™ 205g/m² 62 % Paraaramid, 36 % PBI, 2 % Antistatik
62 % para aramide, 36 % PBI, 2 % antistatic

PBI® MATRIX 205g/m² 58 % Paraaramid, 40 % PBI, 2 % Antistatik
58% para aramide, 40 % PBI, 2 % antistatic

PBI® TRIGUARD 165g/m² 50 % Aramid, 28 % Viskose FR, 20 % PBI, 2 % Antistatik
50 % aramide, 28 % viscose FR, 20 % PBI, 2 % antistatic

MEMBRANLAMINATE   > MOISTURE BARRIER LAMINATES

GORE-TEX Nässesperren mit GORE® CROSSTECH® 
Produkttechnologie, Fireblocker Laminat 
GORE-TEX Moisture Barrier with GORE® CROSSTECH® 
Product Technology, Fireblocker laminate

140g/m²
100 % Aramid + ePTFE Membrane
100 % aramide + ePTFE barrier

GORE-TEX Nässesperren mit GORE® CROSSTECH® 
Produkttechnologie, Flameliner G Laminat 
GORE-TEX Moisture Barrier with GORE® CROSSTECH® 
Product Technology, Flameliner G laminate

170g/m²
50 % Aramid, 50 % Viskose FR + ePTFE Membrane
50 % aramide, 50 % viscose FR + ePTFE barrier

GORE-TEX Nässesperren mit GORE® CROSSTECH® & 
GORE® AIRLOCK® Spacer Produkttechnologie 
GORE-TEX Moisture Barrier with GORE® CROSSTECH® 
Product & GORE® AIRLOCK® Spacer Technologies

250g/m²
100 % Aramid + Silikon Dots + ePTFE Membrane
100 % aramide + silicone dots + ePTFE barrier

MATERIAL
MATERIAL

GEWICHT 
WEIGHT

ZUSAMMENSETZUNG
COMPOSITION

MEMBRANLAMINATE   > BARRIER LAMINATES

GORE-TEX Nässesperren mit GORE® CROSSTECH® 
Produkttechnologie  GORE® PARALLON® System 
GORE-TEX Moisture Barrier with GORE® CROSSTECH® 
Product Technology  GORE® PARALLON® System

380g/m²

100 % Aramid + ePTFE Membrane + 50 % Aramid / 50 % Viskose 
FR + ePTFE Membrane
100 % aramide + ePTFE barrier + 50 % aramide / 50 % viscose FR + 
ePTFE barrier

PUDOTS® 170g/m² 50 % Aramid / 50 % Viskose FR + 100 % PUDOTS + 100 % PU Membrane
50 % aramide / 50 % viscose FR + 100 % PUDOTS + 100 % PU barrier

FUTTERLAMINAT 

LINING LAMINATE
170g/m²

50 % Kermel, 50 % Viskose + PU Membrane
50 % Kermel, 50 % viscose + PU barrier

FUTTERSTOFFE >  INNER LININGS

RIP STOP BLAU MELANGE 

RIP STOP BLUEMELANGE
125g/m² 50 % Aramid, 50 % Viskose FR

50 % aramide, 50 % viscose FR

GEWEBEFUTTER GRAU 

WOVEN LINING GREY
120g/m² 50 % Aramid, 50 % Viskose FR

50 % aramide, 50 % viscose FR

GEWEBEFUTTER GRAU MIT ANTISTATIK 

WOVEN LINING GREY WITH ANTISTATIC
110g/m² 49,5% Aramid, 49,5% Viskose FR, 1% Antistatik

49,5% aramide, 49,5% viscose FR, 1% antistatic

KARO GOLD 

CHECKERED LINING GOLD
140g/m² 60 % Metaaramid, 40 % Viskose FR

60 % meta aramide, 40 % viscose FR

STEPPFUTTER M1 

QUILTED LINING M1
195g/m² 58 % Metaaramid, 6 % Paraaramid, 36 % Viskose FR

58 % meta aramide, 6 % para aramide, 36 % viscose FR

ISOMEX 210g/m² 93 % Nomex, 5 % Kevlar, 2 % Antistatik, versteppt mit 100 % Aramid
9 3% Nomex, 5 % Kevlar, 2 % antistatic, quilted to 100 % aramide

GEWEBEFUTTER MARINE 

WOVEN LINING BLUE MARINE
200g/m² 100 % Baumwolle schwer entflammbar

100 % cotton FR

GEWEBEFUTTER D-BLAU 

WOVEN LINING DARK BLUE
110g/m² 50 % Kermel, 50 % Viskose

50 % kermel, 50 % viscose

DISTANZFUTTER 

SPACER LINING
200g/m² 66,5 % Aramid, 33,5 % Viskose FR

66.5 % aramide, 33.5 % viscose FR

WARMFUTTER 

THERMAL LINING
280g/m² Gewebe 50 % Aramid, 50 % Viskose, versteppt mit 100 % Aramid-Vlies

lining 50 % aramide, 50 % viscose, quilted to 100 % aramide

 

MATERIALIEN
> MATERIALS

Hier finden Sie detaillierte Beschreibungen der verwendeten Basismaterialien.
Here you can see the details of the mainly used materials for your information.    
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READY 
FOR ACTION
Das LION-Shirt im löwenstarken 
Fire & Fight-Design 
Jetzt bei LHD: Das Premium-Shirt in edlem Schwarz mit 

dezentem LION-Logo auf der Vorderseite und löwenstarkem 

Design auf der Rückseite. Are you READY FOR ACTION? 

Dann am besten SOFORT ORDERN!

DAS EXKLUSIVE LION-SHIRT:
 �Exklusives Design by Fire & Fight 
 �Herrenshirt in edlem Schwarz
 �Premium-Qualität: 100% Baumwolle,  

Fein-Jersey, mit Seitennaht
 �Vorderseite: Original LION-Logo 
 �Rückseite: Fire & Fight-Design READY FOR ACTION
 �Lieferung gefaltet im Schutzbeutel 
 �Größen: S bis 4XL
 �25,00 Euro inkl. MWSt., zzgl. Versandkosten 

Jetzt per E-Mail bestellen: marketing@lhd-group.com

Auch erhältlich in unseren Shops und bei 

Events & Messen auf dem LHD-Stand.

NEU!
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ZUSAMMEN FÜR IHREN SCHUTZ
> TOGETHER FOR YOUR PROTECTION
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KONTAKT 
LHD Group Deutschland GmbH
Herseler Str. 20-24
50389 Wesseling
T +49 (0)2236 3307 100
F +49 (0)2236 3854 311
E info@lhd-group.com
www.lhd-group.com
www.lioninternational.com

PERSÖNLICHE TERMINE
Gerne steht Ihnen unser Außendienst zu 
einem persönlichen Termin zur Verfügung. 
Unseren für Ihren Bereich zuständigen 
Mitarbeiter finden Sie unter: 
www.lhd-group.com/kontakt

HABEN SIE FRAGEN?
Wir helfen Ihnen gerne: Werfen Sie einfach 
einen Blick auf unsere Produktwebsite:  
www.lioninternational.com/service 

Herzlichen Dank an Joachim Posanz, 
Alexander Meyer, André Dupont, Oliver 
Kischlat, Björn-Jan Kleist und Mirko 
Jübermann, sowie an HEAT Düsseldorf 
GmbH und Silke Steinraths Photography 
für die Unterstützung bei unseren 
Fotoshootings.

>> CONTACT 
LHD Group Deutschland GmbH
Herseler Str. 20-24
50389 Wesseling, Germany
T +49 (0)2236 3307 100
F +49 (0)2236 3854 311
E info@lhd-group.com
www.lhd-group.com
www.lioninternational.com 

AN APPOINTMENT
To discuss your personal requirements, 
please contact your local representative:  
www.lhd-group.com/en/contact

ANY QUESTIONS?
We will be pleased to help: Have a look at 
our product website:  
www.lioninternational.com/service 

A hearty thank you to Joachim Posanz, 
Alexander Meyer, André Dupont, Oliver 
Kischlat, Björn-Jan Kleist und Mirko 
Jübermann as well as to HEAT Düssel-
dorf GmbH and Silke Steinraths  
Photography for their support at our 
photo shootings.
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